
Obrazac 3.
FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB:85821130368

FINA ZAGREB

financijska agencua
ODSJEK ZA PRIJEM, EVIDENTIRANI* 

I POHRANU dokumentacije
ZAGREB 2

28-04-
PREDSTEČAJNE NAGODBE 

PRIMANJE I OTPREMA POŠTE
KLASA:
UR. BROJ: ~ ■------------------------ -------

Ulica grada Vukovara 70, 10000 Zagreb (adresa nadležne jedinice) 
Nadležni trgovački sud: Trgovački sud u Zagrebu 

Poslovni broj spisa St-788/2026

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU 

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv Addiko Bank d.d. (prije HYPO ALPE-ADRIA-BANK d.d.) 
(IBAN: HR60 2500 0091 0000 0001 3)

OIB:14036333877

Adresa / sjedište 

Slavonska avenija 6, Zagreb

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

CONCESSUM d.o.o.
OIB:87763205610 

Adresa/sjedište 
Zagreb, Ilica 191C

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

Iznos ukupne tražbine: 61.855.35 EUR

1) Ugovor o kreditu broj: 495-51032456 od dana 04.04.2023.g. ovjeren od strane 
javnog bilježnika Ivana Tadića pod brojem ovjere OV-1506/2023 (prilog 1)

Iznos dospjele tražbine 0,00 EUR 

Glavnica: 0,00 EUR



Kamate: 0,00 EUR " . , '
Ostali troškovi: 0,00 EUR 

Iznos tražbineikdja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 58.643,59 EUR 

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga) I 
Izvadak iz poslovnih krgiga od dana 14.04.2026.g. (prilog 2)

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA/NE za iznos 130.000.00 EUR
■, ' ■ ■ ■ . I

Naziv ovršne isprave: |

Zadužnica od 04.04.2023.g. potvrđena od javnog bilježnika Ivana Tadića pod brojem 
ovjere OV-1505/2023 (prilog 3) !

' i' '
’ - i ' .1 - '
2) Ugovor o izdavanju i korištenju visa revolving business platne kartice i

odobrenju revolving kredita broj: 165-1465/2014 od dana O5.03.2014.g. te 
Aneksom uz Ugovor o izdavanju i korištenju visa revolving business platne 
kartice i odobrenju revolving kredita broj: 165-1465/20141 od dana 
29.09.2021.g.(prilog 4 i 5) |

Iznos dospjele tražbine 182,98 EUR j
Glavnica: 154,18 EUR |

Kamate: 28,80 EUR f
Ostali troškovi: 0,00 EUR j
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 2.929,29 EUR 

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)!
Izvadak iz poslovnih knjiga od dana 14.04.2026.g. (prilog 6)

i : ■

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA / NE
i ■ '

i
3) Ugovor 0 otvaranju i vođenju transakcijskog računa te obavljanju platnih usluga

od dana 05.04.2012.g. (prilog 7) |

Iznos dospjele tražbine 99,49 (EUR)
Glavnica 99,49 (EUR)
Kamate 0,00 (EUR) i
Troškovi 0,00 EUR i

Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 0,00 EUR 

Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga) I 
Izvadak iz poslovnih knjiga od dana 14.04.2026.g. (prilog 8)



PODACI O RAZLUČNOM PRAVU:

Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM
Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUĆNOM PRAVU:

Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb, 27.04.2026.
.6.^'

Potpis vjerovnika

(jayLKf

Tea Pašalić, mag.iur. 
Kontakt; +385 (97) 6246 095

Viktorija Šoprek, mag.iur.



i
i

Ugovorne strane;

Addtko Bank d.d., sa sjedištem u Zagrebu, Slavonska avenija 6, OIB: 14036333877 (u daljnjem tekstu: Banka)

CONGESSUM d.o.o. za posredovanje pri zapošljavanju, sa sjedištem u Zagreb (Grad Zagreb), Ilica 191C, OIB: 
87763205610, upisano kod Trgovačkog suda u Zagrebu pod brojem (MBS): 080794052, zastupano po Margita Škara, 
direktor, koja Je ovlaštena za zastupanje samostalno i pojedinačno (u daljnjem tekstu: Korisnik kredita)

Margita Škara, Zagreb, Grad Zagreb, Magdićeve stube 2, OlB: 20035833760 (u daljnjem tekstu: Jamac-platac)
, • j

zaključili su sljedeći
UGOVOR O KREDITU 

broj: 495*51032456 
(u daljnjem tekstu: Ugovor)

članak 1.
Opće odredbe

Ovim Ugovorom regulira se kreditni posao između Banke i Korisnika kredita, otplata kredita, osiguranje tražbina 
iz ovog Ugovora u korist Banke, te druga međusobna prava i obveze ugovornih strana.

Članak 2.
Iznos, namjena i korištenje kredita

Banka odobrava Korisniku kredita kredit u iznosu od

130.000,00 EUR
(slovima; stotridesettisuća eura)

(u daljnjem tekstu: Kredit) i to po niže navedenim uvjetima.
Korisnik kredita se obvezuje da će Kredit koristiti za obrtna sredstva.
Korisniku kredita se odobrava krajnji rok korištenja Kredita dd 01.05,2023. (prvog svibnja
dvijetisućedvadesettreće) godine.
Istekorn navedenog roka korištenja Ugovor se smatra raskinutim ukoliko Korisnik kredita nije koristio Kredit, a 
ukoliko je započeo korištenje Kredita u otplatu se stavlja iskorišteni iznos.
Banka može na zahtjev Korisnika kredita odobriti korištenje Kredita 1 nakon isteka gore navedenog roka 
korištenja. Ukoliko Banka nakon isteka gore navedenog roka korištenja ne odobri korištenje Kredita u naknadnom 
roku, a Korisnik kredita nije niti započeo s korištenjem Kredita, ovaj Ugovor se smatra raskinutim.
U slučaju da Korisnik kredita započne korištenje Kredita do navedenog roka korištenja, a .Banka na zahtjev 
Korisnika kredita ne odobri korištenje neiskorištenog iznosa Kredita, u naknadnom roku, utvrđuje se da je Iznos 
Kredita koji se stavlja u otplatu jednak iskorištenom iznosu.
Korisnik kredita može koristiti Kredit jednokratno.
Banka će isplatiti Kredit na sljedeći način: na račun Korisnika kredita u Banci.

Članak 3.
Uvjeti Za isplatu

Ugovorne strane su suglasne da Korisnik kredita može koristiti Kredit na dan koji odredi Banka, a po ispunjenju 
uvjeta iz ovog članka.
Obveza Banke da iznos Kredita stavi na raspolaganje Korisniku kredita vezana je uz ispunjenje slijedećih uvjeta:
(a) ne postoji niti jedan razlog za otkaz ili raskid Ugovora te nisu poznate nikakve okolnosti koje bi mogle 

učiniti vjerojatnim nastanak nekog razloga za otkaz ili raskid;
(b) svi troškov, porezi i pristojbe sukladno Ugovoru su plaćeni u korist Banke;
(c) predočenje slijedećih isprava (ukoliko primjenjivo):

(i) dokaz o ovlaštenjima zastupnika svih ugovornih straha na sklapanje .Ugovora, odnosno dokaz o 
nepostojanju ograničenja;

(ii) preslike svih: po primjenjivim zakonima i drugim propisima potrebnih dozvola i registracija za 
poslovanje koje se odnose na Sve ugovorne strane:

(ili) izvaci iz sudskog registra nadležnog Trgovačkog suda za Korisnika kredita i ostale ugovorne 
strane;
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(iv) dokaz iz kojeg proizlazi da je temeljni kapital Korisnika kredita uplaćen u cijelosti u obliku i sa
(V) par2doSejSWporezn^h Tijela iz kojeprotzlazi da ne postoje dugovi na ime poreza, u

(vi) SlšnjaSfiSSrizvješća Korisnto kredita (konsolidirana i nekonsolidirana) u obliku 1 sa
sadržajem prihvatljivim za Banku;

(d) predočenje dokaza o izvršenom osiguranju tražbina iz ovog Ugovora u korirt Banke, 
te) fepunjenji drugih uvjeta za isplatu navedenih u ovom Ugovoru.

cl.ranf> ... cualasne da Korisnik kredita može koristiti Kredit tek nakon podmirenja svih dosjelih. a nepiaćenih^eza e^entiranih u, poslovnim knjigama Banke na dan provedbe ovog Ugovora, te
ispunjenja drugih uvjeta u skladu s ovim Ugovorom.
Banka može odustati Rgl®d*ghbyyJfiSpunj odobrenog krajnjeg roka koristenja Kredita
Ukolto ovdje navedem uvj P . |<recj^1:a ne odobri produljenje roka korištenja sukladno članku 2.
n1ti Bf±voren stuoircarpl w kredita ne k0'iSti Kre'it d01Steka krajn^eS
raki korištenja U tom je slučaju Korisnik kredita obvezan nadoknaditi Banci sve troškove, izdatke i pristojbe 

; nastale prilikom, pripreme I izrade Ugovora. ,

Članak 4.
Kamatna stopa
Na iskorišteni iznos kredita zaračunavaju se kamate od 5,50% (peteljelihpedeset posto), dekurzivno godišnje.
KamateasfXaačunSu mjesečno, od dana stavljanja kredita u otplatu, i uključene su u anuitete.
VisTna Iznosa kamate itvrđuje se planom otplate koji čini sastavni dio ovog Ugovora i koji ce Banka dostaviti

uTazdoblj'uod^dana kor'ištenj'a kredita do stavljanja kredita U otplatu. Banka obračunava tnterkalarnu kamatu na 
iskorišteni iznos kredita u visini redovne kamatne Stope 1z stavka I. ovog Članka. Kamata se obračunava i naplaćuje 
u eurima. lnt6rkalarna kamata dospijeva na naplatu mjesečno, a o njezinom iznosu ce Banka pismeno obavijestiti
Na'ugovorenu^'^'sinu kamate Banka može zaračunati malus koji.predstavlja povećanje kamatne stope pod
uvjetima pobliže navedenim u ovom Ugovoru te eventualnim Aneksima uz isti.

Članak 5.
Otplata Kredita
Rok vraćanja kredita je 01.05.2028. (prvog svibnja dvijetisućedvađesetosme) godine
Kredit se vraća u mjesečnim anuitetima. Visina mjesečnog anuiteta utvrđuje se planom otplate koji ci0i*
dio ovog Ugovora i koji će Banka dostaviti Korisniku kredita po isplati odnosno iskorištenju kr^ita. Anuiteti se
podmiruju u eurima, počevši od 01.06.2023. (prvog lipnja dvijetisućedvađesettrece) godine. Dospijeće svakog
slijedećeg anuiteta je svakog prvog dana u mjesecu za prethodni mješec.
Rokovi otplate predstavljaju bitan sastojak ovog Ugovora.

Članak 6.
Troškovi
Korisnik kredita se obvezuje, u slučaju odustajanja od korištenja Kredita prije isplate, platiti Banci naknadu za 
odustajanje u iznosu od 0% (nula posto) Od odobrenog Kredita sukladno Odluci o naknadama za usluge Banke, 
prije isplate kredita odbijaju se od. iznosa kredita jednokratni troškovi obrade u ymm od 0,65% 
(nulacijelihšezdesetpet posto) Iznosa kredita, ali ne manje od minimalnog iznosa utvrđenog važećom Odlukom 
naknadama za usluge AđdikO: Bank d.d,

Na neiskorišteni dio kredita Banka obračunava naknadu za rezervaciju sredstava u visini od 0% (hula posto) godišnje 
bd neiskorištenog iznosa kredita, ali ne manje od minimalnog iznosapo obračunu utvrđenog Odlukom o naknadama 
za usluge Banke. Naknada dospijeva na naplatu mjesečno, obračunava se i naplaćuje u eurima, a o njezinom 
iznosu će Banka pismeno obavijestiti Korisnika kredita. .
Korisnik kredita svojim potpisom na ovom Ugovoru izjavljuje da je suglasan 1 da bez prigovora prihvaća P’^^enu 
obavijest Banke o visini naknade za neiskorištena sredstva. Visina naknade je promjenjiva i mijenja se suklađ
Ko r femk krred1aa ć^p lati ti SBanci^aaknea'd u za neiskorištena sredstva po primitku pismene obavijesti Banke o njezinoj 
visini. Korisnik kredita svojim potpisom na ovom Ugovoru izjavljuje da je suglasan i.da bez prigovora pn
Dismenu dbaviješt Banke d Visini odnosne nakrtade.
torisnik krediti'semidaljefdb^^^ snositi troškove javnobiljezničke fmstojbe i nagrade, kao sve ostale 
ti-t^kJ^'vezijč iUž zi|ju&nj6 ovog Ugovora. Korisnik kredita se nadalje obvezuje snositi sve troškove vezane uz
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terete na instrumentima osiguranja naplate potraživanja Banke, poput troškova uzzasnlvanje/upis takvih tereta 
u odgovarajuće upisnike ili javne očevidnike, ostale upise u vezi s takvim teretima te troškove vezane uz prisilnu 
naplatu Bančinih potraživanja na odnosnim teretima.

Sva plaćanja Korisnika kredita Band U okviru Ugovora moraju :se izvršiti neto bez bilo kakvih odbitaka ili 
zadržavanja za porez ili slične terete, ukoliko Korisnik kredita' nije zakonski sukladno, pravu Republike Hrvatske, 
dužan zadržati ili odbiti poreze. Ako je Korisnik kredita zakonski dužan izvršiti odbitke ili zadržavanje poreza, 
onda je dužan osigurati da ti odbici ili zadržavanja ne premaše zakonski obvezan minimalni iznos. Korisnik kredita 
je dužan povećati iznos koji treba platiti u okviru Ugovora tako da neto iznos koji ostane po odbitku ili 
zadržavanju odgovara onom iznosu koji bi Banci bio plaćen u slučaju prvotno dužnog iznosa bez odbitaka: ili 
zadržavanja. Ako je Korisnik kredita dužan izvršiti plaćanja nadležnom poreznom ili drugom tijelu za koje mora 
izvršiti odbitke ili zadržavanja suktadno hrvatskom pravu, tada će Korisnik kredita platiti puni iznos odbitaka ili 
zadržavanja unutar primjenjivih rokova nadležnom tijelu te je, dužan: bez odgode Banci predati njoj 
Zadovoljavajući dokaz o izvršenoj uplati u izvorniku ili ovjerenoj preslici. i
Ukoliko nakon dana stupanja na snagu Ugovora na temelju izmjene .zakonskih odredaba (uključujući uredbe: ili 
slične pravne akte s općenito obvezujućim djelovanjem) ili njihovog tumačenja ili primjene od strane nadležnog 
tijelai suda, nadležne središnje banke ili drugog nadležnog organai iz razloga Što:
(a) . imovina, ulozi jti krediti Banke budli pogođeni obvezama držanja rezervi i depozita; ili
(b) Banka bude podvrgnuta,primjeni obvezujućih propisa u svezi s vlastitim sredstvima u odnosu sa njezinim 

obvezama, u svezi s Ugovorom ili općenito u vezi s odobravanjem kredita ovakve vrste; ili
troškovi Banke za odobravanje, vođenje ili refinanciranje Kredita ili isplate iznosa Kredita budu povećani, ili 
iznosi, koje Banka temeljem Ugovora prima ili je trebala primiti bodu umanjeni, ili Banka bude obvezna na isplatu. 
Kredita.koji je od njezine strane dan na raspolaganje ili će biti stavljen na raspolaganje sukladno Ugovoru Ili na 
isplatu obračunatu u odnosu na visinu Kredita, Banka će neposredno nakon Saznanja o navedenome: o istome 
obavijestiti Korisnika kredita, a Korisnik kredita će u korist Banke platiti Sve iznose u visini dovoljnoj da Se Banka 
obešteti za ove troškove.
Banka će poduzeti sve potrebne mjere kako bi umanjila ili svela na minimum, sve okolnosti na osnovu kojih: bi 
određeni iznos prema ovoj odredbi bio plativ. Korisnik kredita se obvezuje naknaditi Banci sve primjerene 
troškove i davanja, koja će Banka pritom snositi- Banka nije obvezna poduzeti mjeru u slučaju da je ista, prema 
razumnom mišljenju Banke, štetna za njezin položaj.
Korisnik krepitt! ovlašćuje Banku da u svakom trenutku može teretiti partiju Kredita za sve troškove: koje ima 
Banka, a vezane uz njegove obveze obnavljanja police osiguranja, nove procjene/revfzije procjene 
založenih/prenesenih u fiducijarno vlasništvo pokretnina/ nekretnina, pribavljanja novih zemljllno-knjižnih 
izvadaka, plaćanja pristojbi, koje ima Banka kod: kontrole, vođenja i naplate Kredita.

Članak 7.
Prijevremena otplata Kredita

Korisnik kredita može izvršiti prijevremenu konačnu ili djelomičnu otplatu Kredita ukoliko o toj namjeri obavijesti 
Banku najmanje 30 (trideset) dana Unaprijed. Korisnik kredita se obvezuje izvršiti uplatu prema obračunu Banke. 
U slučaju prijevremene konačne ili djelomične otplate Kredita, Banka je ovlaštena zaračunati i naknadu od 
preostalog iznosa Kredita odnosno od uplaćenog iznosa (kod djelomične otplate) sukladno Odluci o naknadama 
za usluge Banke.

Članak B.
Instruitienti osiguranja

Ugovorne strane su suglasne da su instrumenti osiguranja naplate tražbina iz ovog Ugovora slijedeći:

» obična zadužnica potpisana od Strane Korisnika kredita i Jsmca-platca gospođe Margita Škara, OIB: 
20035833760, potvrđena od javnog bilježnika sukladno odredbama Ovršnog zakona

Ugovorne sirane su suglasne da je Banka ovlaštena za naplatu dospjelih tražbina iz ovog Ugovora iUpotrije.biti 
instrumente osiguranja prema svom slobodnom izboru.
Jamac-platac izjavljuje da preuzima i odgovara za sve obveze Korisnika kredita preuzete ovim Ugovorom už uvjete 
i na način kao 1 sam Korisnik kredita, te da Banka može zahtijevati njihovo ispunjenje bilo od Korisnika . kredita 
bilo ođ Jamca-platca ili od svih u isto vrijeme.
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članak 9. :r
Mjenica i zadužnica

nvlaićuiu Banku đa primljene bjanko mjenice i bjanko zadužnice ispum na iznose
dospjelih tražbina iz ovog Ugovoraitrginaplam^k^^na^^^^^^ osiguranja plaćanja po ovom Ugovoru
Ukoliko pojedina bjanko mjenica M tra5ij|na ovog Ugovora. Korisnik kredita i Jamac-platac se obvezuj

*” n“,o,ni

za već upotrijebljene, ,

Članak 10.
Obveze Korisnika kredita

A

Korisnik kredita se obvezuje da;
« I .91^ 1..I1/1 I

(a)

(b)

(c) 
(dj

(e)

(0

(8)

(b)

će obavijestitijjrvatsku na[i°^nuH^a3g °1fiaSamatHwS Sne tenkef 0lik° 36 

mogle isto ugroziti; i, iwf««w,n'ia Banke ostanu valjani i važeći;• gassKSssssss^
ffS»ŠS^&SSsffJSA ssssssi^mfSSf isš±:aKS52sće pisanim putem bez odlaganja 0^av | . ti ispunjenje obveza temeljem Ugovora, kao i o nastupu

n£©sssXi'^w.»«^^
bilo koju drugu dokumentaciju o svom ftnancijskorn ataruu k j 3Q (slov1ma; trideset) dana, tada

“f “ «"MI "»«*•
kredita i Jamcima platcima 1/ili bez odlaganja raskinut govor Banku važnog podatka. U
obavijestiti Banku o svakoj promjeni a^^eaSa' p avSovaijSanorn dostava pismena na adresu

žssissgssasss!^^ tei-ic—p°“-
Točka (hj ovog članka se primjenjuje i na Jamca-platca.

ukupnom financiranju Korisnika kredita. ^

Banka je ovlaštena kontrolirati i Korisnik kredita se oove j u Elanku 2. ovog Ugovora.

tsssgr,sss«^^SSlggj^-SKSSSlS fflSSSSK« -
odluka društva 0 pokretanju postupka likvidacije.

Članak 11. , ,Izjave 1 jamstva Korisnika kredita

K iVržan^e r^omlaSštvu ili Posj^edovanje svoje «dašn]e >n,ovine; odjo jva ebna odob nja 
ima valjane ovlasti za sklapanje 1 obveza koja iz Ugovora proizlaze,
teUdaasU0^obrenje valjena10narsna;rf;tKorisniku kredita nisu poznate nikakve okolnosti koje bi ucmle
ovlasti, Odobrenja ili Suglasnosti nf f5a"fK;1isnSred4a nije u suprotnosti s mjerodavnim pravom. 
Sklapanje i izvršavanje Ugovora od strane s" odlukama, a Roje su obvezujuće 2a l<Qr’®oikaffiruss jgrvsST SeSSr,« ..vo. a)...

b)

c)

4 od S
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c

d)

e)

g)

h)

k)

l)

ugovorna stranaj Korisnik kredita nije sklopio pravni posao koji bi mogao predstavljati značajnije 
ograničenje za izvršavanje Ugovora;
sva odobrenja koja je Korisnik kredita obvezan pribaviti odnosno poduzeti, obzirom na namjenu Kredita 
sklapanjem ovog Ugovora, ostvarivanjem prava iz ovog Ugovora ili s ispunjenjem obveza iz ovog Ugovora 
je pribavio i poduzeo, odnosno da Korisniku kredita nisu poznate nikakve okolnosti, koje bi učinile 
mogućim uskraćivanje takvog odobrenja od strane nadležnih tijela;
su financijska izvješća Korisnika kredita sastavljena u skladu s primjenjivim standardima financijskog 
izvještavanja, da vjerodostojno i točno prikazuju njegovo financijsko stanje i poslovanje za godinu na 
koju se odnose i da se od dana zadnjih financijskih izvješća nisu dogodile, niti postoje Činjenice i/ili 
okolnosti koje bi mogle ili su mogle utjecati na gospodarski i/ili financijski položaj Korisnika kredita; 
nisu u tijeku sudski, arbitražni, upravni, prekršajni ili drugi.postupci pred bilo kojim sudom, arbitražnim 
tijelom, upravnim ili drUgirn tijelima za koje je, ako budU nepovoljno riješeni, vjerojatno da će imati 
materijalno nepovoljni Učinak i predstavljati Promjenu materijalnih okolnosti u odnosu na Korisnika 
kredita te Korisniku kredita ne prijete takvi sudski, arbitražni, upravni ili drugi postupci; .5
Korisnik kredita obavlja svoje poslovanje u skladu s pravnim propisima Republike Hrvatske, te poštuje 
odredbe i naputke nadležnih tijela;
Korisnik kredita nije zasnovao bilo kakve terete u korist trećih osoba na predmetima imovine, osim 
tereta s kojima je Banka upoznata prilikom sklapanja Ugovora, niti se Korisnik kredita obvezao na 
osnivanje istih;
je Banci u potpunosti Izložio sve činjenice u odnosu na svoje poslovanje, poduhvate 1 imovinu, koje su 
bitne te 0 kojima bi uredno trebalo obavijestiti svaku osobu koja radi na tome da se: Korisniku kredita 
pozajme ili stave na raspolaganje novčana sredstva, kako bi se Banci pružila istinita i točna slika takvog 
poslovanja, poduhvata t imovine;
su sve informacije koje je Korisnik kredita ili neki od njegovih savjetnika proslijedio Banci u trenutku 
prosljeđivanja prema najboljem znanju Korisnika kredita točne u svim pogledima, te da je sva 
dokumentacija koju su sastavili Korisnik kredita ili neki od njegovih savjetnika, a koja je predana Banci, 
u trenutku predavanja prema najboljem znanju Korisnika kredita bila točna i potpuna; 
nije u zakašnjenju s ispunjenjem obveza iz bilo kojeg ugovora ili bilo koje svoje druge obveze, niti Je 
povrijedio bilo kakav zakon, pođzakonski propis, državni naputakili nalog Ili presudu ili odluku bilo kojeg 
suda ili drugog organa;
je poštivao te da će poštivati sve odredbe važećih zakonskih i podzakonskih propisa p zaštiti okoliša, 
zdravstvenoj zaštiti, zaštiti ha radu te Zakona o radu, kad i temeljnih načela t normi ugrađenih u 
konvencije Međunarodne organizacije rada. U slučaju da dođe do bilo kakvog kršenja gore navedene 
regulative, Korisnik kredita se obvezuje o istome, bez odgađanja, obavijestiti Banku.

Izjave 1 jamstva iz prethodnog stavka ovog članka važe u trenutku sklapanja oypg Ugovora, te se smatraju 
ponovljenima u trenutku ispunjenja svih uvjeta za isplatu Kredita, u trenutku svakog korištenja, ria Svaki dan 
plaćanja kamata 1 dan otplate.

Članak 12.
Klauzula o vlasništvu

Korisnik kredita obvezuje se obavijestiti Banku 0 svakoj namjeravanoj ili izvršenoj promjeni vlasničke strukture 
čim 0 tome stekne saznanja. Banka je ovlaštena u slučaju takve promjene raskinuti ovaj Ugovor, kao i sve druge 
ugovore koje su Banka, i Korisnik kredita sklopili i sva potraživanja: iz istih učiniti dospjelim s dahom raskida. Ova 
odredba se ne primjenjuje na dionička društva.
Korisnik kredita će unaprijed obavijestiti Banku o svakom namjeravanom povećanju temeljnog kapitala društva 
sukladno Zakonu o trgovačkim društvima.

Korisnik kredita obvezuje se unaprijed obavijestiti Banku 0 svakoj namjeravanoj statusnoj promjeni (pripajanje, 
Spajaiije, podjela i preoblikovanje društva, prijenos imovine) te ishoditi prethodnu pisanu suglasnost za takvu 
promjenu. U slučaju provođenja takve promjene bez njezine prethodne pisane suglasnosti, Banka je ovlaštena 
raskinuti ovaj Ugovor, kao 1 sve druge ugovore koje su Banka i Korisnik kredita sklopili i sva potraživanja iz istih 
učiniti dospjelim s danom raskida.

Članak 13.
Promjena materijalnih okolnosti

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Banka ima pravo jednostrano raskinuti ovaj Ugovor ukoliko nakon datuma 
njegova potpisivanja nastupi bilo kakva okolnost ili promjena kod Korisnika kredita koja prema slobodnoj prosudbi 
i razumnoj procjeni Banke, ima ili može imati bitne negativne posljedice na sposobnost Korisnika, kredita da 
ispunjava Svoje obveze iz predmetnog Ugovora (u daljnjem tekstu: Promjena materijalnih okolnosti).
Takvim okolnostima smatraju se osobito, ali he isključivo:
■ kiedostatni otplatni potencijal uslijed značajnog pogoršanja financijskog položaja;
• ako u Ugovoru zasnovano i predviđeno osiguranje potraživanja Banke iz bilo kojeg razloga jest ili postane u 

djetosti ili djelomično nevažeće, neprovedivo ili nezakonito, ili odnosno osiguranje prema slobodnoj
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nrosudbi Banke bitno izgubi na gospodarskoj vrijednosti, a Banci ne bude u primjerenom; roku stavljeno, na 
rasDolasanie prema njezinoj prosudbi najmanje Jednako vrijedno sredstvo osiguranja; 
akoPio za obavljanje redovne djelatnosti Korisnika kredita ili .za provedbu 1 realizaciju projekta radi kojeg 
se Kredit daje potrebna (službena Hi druga) licenca, Koncesija, registracija ili dozvola, te ista ne bude 
izdana ili bude povučena, ili ista iz bilo kojeg razlogaosim njezinog urednog isteka, tj. njezinog ispunjenja,
izgubi svoju punu valjanost; . ..... . . . ; . .
ako je u tijeku ovršni postupak nad imovinom Korisnika kredita, ukljucujud imovinu koja je instrument
osiguranja naplate tražbina iz ovog Ugovora; * , n, -
ukoliko protiv Korisnika kredita bude pokrenut ili zbog manjka sredstava odbačen postupak likvidacije, 
Dostupak predstečajna, stečaja, prisilne uprave ili sličan postupak, ili ukoliko Korisnik kredita podnese 
zahtjev za pokretanje istih, ili na bilo koji način predloži sklapanje sudske ili izvansudske nagodbe sa svojim 
vierovnicirna koja prema slobodnoj prosudbi i razumnoj procjeni Banke predstavlja materijalno značajnu 
vrijednost; tj. ukoliko sukladno utvrđenju od strane ovlaštenog revizora/pfavnog savjetnika Banke prijeti 

:*Bo(ii®Mij4šiiis)^'tKi!;naNle<*’naveden^ postupaka; ^ j 0 . .. I .
ako se Ispostavi daje Korisnik kredita i/ill Jamac-platac i/ili Založni dužnik dao Banci neistinite podatke.

Članak 14.
Ustup tražbine i Sekuritizacija

PffiilSitp Kroačrp^^^ Banku da prirnljene instrumente Osiguranja tražbine, kao i: tražbinu iz
ovog Ugovora, ima pravo prenijeti, odnosno prodati trećoj osobi. ^
U svrhu refinanciranja ili upravljanja rizicima, Banka može izvršiti ekonomski prijenos jedne Hi skupa izloženosti 
odnosno prijenos kreditnog rizika tih izloženosti koji se odnose na kredite, na treće osobe. Prijenos se može 
obaviti prodajom Hi cesijom, odnosno zalogom Izloženosti, podsudjelovanjem, kreditnim derivatima ili 
sekuritizacijom. U svrhu provođenja gore navedenih postupaka, Banka može trećim osobama otkriti podatke o 
osobama, uključujući I informacije u anoni:mn.pj formi, koje moraju zbog tehničkih ili pravnih razloga biti 
uključene u postupak prijenosa, kao što su agencije za rangiranje, revizije, odvjetnici i drugi koje obvezuje 
dužnost čuvanja tajne. Korisnik kredita oslobađa Banku obveze čuvanja bankovne tajne, te dozvoljava da Banka 
povjerljive Informacije može u cijelosti ili djelomično prenijeti na stjecatelja, u svrhu provođenja gore navedenih 
postupaka. Treća osoba između ostalog, može biti i Član Europskog sustava središnjih banaka, kreditna institucija, 
pružatelj financijskih usluga, mirovinski fond, investicijski fond, specijatr.i subjekt posebne namjene, 
institucionalni ulagatelj, sekuritizacijski subjekt posebne namjene (SSPN). Prije otkrivanja informacija koje se 
prenose, Banka će sa osobom kojoj, obznanjuje povjerljive podatke sklopiti pisani sporazum dovoljan da osigura 
da osobe kojima je učinila dostupnim povjerljive podatke, odnosno podatke koji predstavljaju poslovnu 1/iii 
bankovnu tajnu, neće na bilo-koji način podatke Koji su im povjereni razotkriti, trećim osobama iti omogućiti 
trećim osobama pristup istima;: odnosno da iste neće upotrebljavati za korist trećih osoba ili u svoju korist, izvan 
korištenja za svrhu za koju su joj podaci dostavljeni.

Članak 15.
Kašnjenje s plaćanjem i njegove posljedice

U s.učaj;. zakašnjenja s:;;ispunjenjera dospjelih obveza iz. ovog Ugovora Korisniku kredita se obračunavaju i 
naplaćuju zatezne kamate: U::sklađu s :Odlukom o kamatnim stopama Banke.:
Ukoliko Korisnik kreditaskasni siipodmlrenjem obveza po ovom Ugovoru više od 90 (devedeset) dana, kamatna 
stopa odnosno marža utvrđena u članku 4. ovog Ugovora povećava se za jedan postotni bod.
Bani-.a može po proteku roka od 6 (šest) mjeseci od dana podmirenja cjelokupnog dospjelog duga i nastavnog 
neprekinutog urednog vraćanja Kredita odobriti smanjenje ili vraćanje kamatne stope odnosno; marže na 
prvobitno odobrenu.
Banka u slučaju zakašnjenja naplaćuje i troškove opomene sukladno Odluci o naknadama za usluge Banke.
Prava Banke iz ovog članka he isključuju prava. Banke na prijevremeni raskid Ugovora sukladno odredbama Ovog 
Ugovora, te Banka slobodno odlučuje o nnjeri koju će u slučaju kašnjenja.: Korisnika kredita s plaćanjem 
primijeniti.
Korisnik kredita i Jamac-platac: ovlašćuju Banku da dospjele i nepodmirene tražbine iz ovog Ugovora, može 
naplatiti bez posebnog odobrenja ili naloga s njihove strane, iz sredstava na njihovim računima i oročenim 
depozitima kod Banke. . .
Korisnik kredita i Jamac-platac ovlašćuju Banku đa ugovor o oročenom depozitu može razročiti u cijelosti ili 
djelomično i prije isteka roka oročenja i iz depozita namiriti dospjele Iražtiine iz ovog Ugovora. Do dana 
razročenja teče kamata utvrđena ugovorom o oročenom depozitu, a ha eventualno preostala sredstva oročenog 
depozita Banka utvrđujeikamatu sukladno važećoj OdlUc! o kamatnim stopama Banke,
Korisnik kredita i Jamac-platac su Suglasni i dozvoljavaju da se svi njihovi financijski instrumenti i novčana 
sredstva koja su po biio::kojem osnovu deponirana, u Banci smatraju financijskim osiguranjem u korist Banke u 
smislu Zakona o financijskom osiguranju.
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članak 16, f
Raskid Ugovora |

Ugovorne strane su suglasne da Banka može raskinuti ova} Ugovor prije isteka njegovog redovnog trajanja s 
trenutnim učinkom u sljedećim slučajevima:

• ako se Korisnik kredita 1/ili Jaroac-platac ne pridržava bilo koje odredbe ovog Ugovora;
• ukoliko se pokaže da je neka od Izjava i jamstava koje je dao Korisnik kredita netočna, obmanjujuća ili 

prekršena u trenutku njezina davanja ili ponavljanja, ili ukoliko naknadno na bilo koji način postane netočna 
ili prekršena;

■ ako dođe do promjene vlasničke strukture Korisnika kredita;
■ ako kod Korisnika kredita nastupi Promjena materijalnih okolnosti;
■ ako Banka iz razloga zakašnjenja u plaćanju ili kojeg drugog razloga otkaže/raskine i učini prijevremeno

dospjelim obveze Korisnika kredita prema Banci iz bilo kojeg ugovora sklopljenog između Banke i Korisnika 
kredita; #

• ako je Korisnik kredita u zakašnjenju s podmirenjem bilo kojeg dospjelog dugovanja, prema Banci ili bilo 
kojem drugom vjerovniku;

■ ukoliko zbog promjene obvezujućih pozitivnih propisa izvršavanje ovog Ugovora za Korisnika kredita i/lU 
Banku više nije moguće;

• u slučaju da se vrijednost bilo kojeg instrumenta osiguranja iz Ugovora smartji nakon potpisa Ugovora, a 
prije Isplate Kredita, Banka zatraži od Korisnika kredita i Jamca-platca dodatne instrumente osiguranja 
potraživanja, a Korisnik kredita i/ili Jamac-platac iste Banci ne dostaveu drugim Slučajevima određenim ovim 
Ugovorom.

Dodatno* u skladu s posebnim mjerama koje propisuju nadležna međunarodna tijela, mjerodavno pravo i Interne 
procedure i akti Banke, Banka zadržava pravo da ne uspostavi Ili jednostrano prekine već postojeći poslovni odnos 
i/ili odbije izvršenje transakcije i/tU onemogući raspolaganje sredstvima i u slučaju kada se Korisnik kredita 
odnosno pravna ili fizička osoba koja se nalazi u vlasničkoj strukturi Korisnika kredita i/1ii sudionik u transakciji 
nalazi na listi međunarodnih mjera ograničavanja i/ili međunarodnim sankdjsktm listama Američke agencije za 
kontrolu inozemnih sredstava (OFAC) iii Europskoj sankcijskoj listi (EU) ili UN sankcijskoj listi ili internoj Crnoj listi 
Adđikp Grupe.
U trenutku raskida Ugovora tražbine Banke Iz ovog Ugovora dosptjevaju u cijelosti, nakon čega Banka ima pravo 
pokrenuti naplatu putem svih ili dijela instrumenata osiguranja potraživanja Barike, Ugovor se raskida pišahOm 
obaviješću poslanom preporučenom poštom te se smatra raskinutim danom otpremanja obavijesti o raskidu na 
posljednju adresu Korisnika kredita koja je poznata Banci.
Korisnik kredita se obvezuje snositi sve troškove koji Banci nastanu kao. posljedica raskida Ugovora.

Članak 17.
Dokaz o postojanju tražbine

Ugovorne stranke su suglasne da Banka postojanje, visinu i dospjelost tražbina iz ovog Ugovora dokazuje izvodom 
iz svojih poslovnih knjiga, s pečatom i potpisom ovlaštene osobe te Korisnik kredita, Jamac-platac priznaju sve 
iznose u takvoj ispravi za potrebe naplate tražbine koje Banka ima prema njima.

Članak 1S.
Odricanja

Ako Banka ne Iskoristi neko pravo koje Ima: temeljem Ugovora, to se neće smatrati odricanjem od tog prava niri 
će djelomično korištenje prava onemogućiti daljnje korištenje tog ili drugih prava iz Ugovora. Osim-ako nije 
drugačije određeno u Ugovoru, prava predviđena ovim Ugovorom ne isključuju prava predviđena zakonima koji 
se primjenjuje na ovaj kreditni odnos.

Članak 19.
Obavijesti

Sve izjave, molbe, zahtjevi i ostale obavijesti koje se daju u okviru Ugovora moraju biti u pisanom obliku, te, 
ako ovim. Ugovorom nije izričito drugačije određeno, dostavljeni putem kurirske službe i/Ui preporučene pošte 
Obavijesti postane putem kurirske službe ili preporučenom poštom, osim obavijesti o raskidu ovog ugovora, 
smatraju se zaprimljenima u trenutku osobnog preuzimanja od Strane adresata, ali he kas.nije odl5 {stovima: pet) 
radnih dana kreditnih institucija od dana predaje obavijesti kurirskoj službi ili pošti. Sve obavijesti moraju biti 
dostavljene na adresu primatelja navedenu u Ugovoru ili b kojoj je pošiljatelj naknadno obaviješten.
Neovisno o gore navedenom, obavijest(i) o promjeni visine kamatne stope, obavijest(l) o stanju kredita, plan 
otplate kap i eventualne druge vrste obavijesti (osim Obavijesti o raskidu ovog ugovora) dostaviti će se Korisniku 
kredita 1 /putem internet bankarstva ukoliko Korisnik kredita za vrijeme trajanja ovog ugovora isto isto ugovori 
ili 2/stanjem predmetnih obavijesti elektroničkom poštom na zadnju poznatu e-mail adresu Korisnika kredita.
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Članak 2lO>
Mjerodavno pravo 1 rješavanje sporova

Za ovaj Ugovor mjerodavno je pravo Republike Hrvatske.
Za sve sporove koji proizlaze iz ovog Ugovora ili su s njim u vezi nadležan je stvarno nadležni sud u Zagrebu.

Članak 21.
Završne odredbe

Ugovorne strane prihvaćaju u svoje ime i za svoj račun prava i obveze koje proizlaze iz ovog Ugovora, te ga u 
znak prihvata vlastoručno potpisuju, a na jednom primjerku Ugovora Korisnik kredita 1 Jamac-platae ovjeravaju 
potpis kod javnog bilježnika, _ ... i.
Potpisom ovog Ugovora Korisnik kredita i Jamac-platac u cijelosti prihvaćaju odredbe Općih uvjeta poslovanja 
Banke, odredbe 1 tarife Odluke o naknadama za usluge Banke kao i Odluku o kamatnim stopama Banke te druge 
opće akte Batike, sa sVim izmjenama j: dopunama istih koje budu donesene za vrijeme postojanja tražbina Banke 
iz ovog Ugovora bez utjecaja na visinu ugovorene kamatne stope, a koji čine sastavni dio ovog Ugovora.
Korisnik kredita i Jamac-platac potpisom Ugovora se odriču prava prigovora prijeboja kao i prava prijeboja prema 
Banci.
Sve izmjene i dopune ovog Ugovora moraju biti izvršene u pisanoj formi.
Ukoliko neka odredba Ugovora jest li postane, li ju neki sud, arbitražni sud li bilo koje drugo nadležno tijelo 
proglasi, nevaljanom ili neprovedivom, to neće utjecati na valjanost, zakonitost j provedivost ostalih odredaba 
Ugovora. Umjesto nevaljane li neprovedive odredbe smatrat će se ugovorenom valjana i provediva odredba koja 
će po svojoj gospodarskoj namjeni biti najbliža, onoj,željenoj odredbi ugovornih strana.
UgpVbtheištrane: smiju pretppstavijati autentičnost svih njima dostavljenih originala, te istovjetnost njima 
dostavljenih preslika s originalima, te. će ih suprotna ugovorna strana osloboditi od svih zahtjeva i nadoknaditi 
svu štetu i ostale negativne imovinske posljedice nastale zbog neautentičnosti ili neistovjetnosti njima 
dostavljenih dokumenata s originalima.
Korisnik kredita i Jamac-platac ovlašćuju Banku da sve podatke vezane uz ovaj Ugovor, kao i sve financijske 
izvještaje i ostalu dokumentaciju koju Banka primi tijekom trajanja ovog Ugovora te podatke o njemu i s njim 
povezanim osobama rnbže dostavljati svim članicama grupe kreditnih institucija, u zemlji i inozemstvu, koje je 
i Banka članica.

iOiiaj .^^vbtsastavljen ;je u 5 (pet) istovjetnih primjeraka od kojih Banka zadržava jedan ovjereni i jedan 
potpisani primjerak, jedan primjerak ostaje za potrebe ovjere kod javnog bljelnika, a po 1 (jedan) potpisani 
primjerak zadržavaju preostale ugovorne strane.

Zagreb, 04.04.2023. godine

Korisnik kred'

/ y. ' CONCESSUM
č6NčiifiMd!r;:..
018:87763205610 019: 8776S2n«Tic
Margita Škara

Jamac-platac;

Adđjko Bank d.d,
OIb/14036333877

Margita 
OIB: 20035833760
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Addiko Bank

Broj ugovora o kreditu;

Naziv dužnika;
OIB;
Ime i prezime jamca; 
OIB:

Poslovnica:

Partija broj:

Datum;

IZVADAK IZ POSLOVNIH KNJIGA

495-51032456

CONCESSUM D.O.O.
87763205610 
MARGITA ŠKARA
20035833760

495 - Standard - SME Tim 1

51032456

14.04.2026.

Nedospjela glavnica Nedospjela kamata 
EUR EUR

Dospjela glavnica 
EUR .

Dospjela kamata Zatezna kamata EUR 
EUR

Ostali troškovi
EUR

Ukupno
EUR

58.527,35 116,24 0,00 0,00 0,00 0,00 58.643,59

Iskazani iznos tražbine uvećava se od dana dospijeća tražbine za obračunatu zakonsku zateznu kamatu utvrđenu 
Odlukom 0 kamatnim stopama Banke, za redovnu kamatu sukladno otplatnom planu te ostale troškove.

Addiko Bank d.d.

Addiko BaSc idj/Slavonska aven^a 6,,

Datum ispisa: 20.04.2026.

Addiko Bank d.d., Sjedište Zagreb, Slavonska avenija 6, HR-10000 Zagreb, Hrvatska, Info-telefon: 0800 14 14, www.addiko.hr, info.hr@addiko.com, Račun Banke 
I BAN: HR60 2500 0091 0000 0001 3, OIB: 14036333877, S\A/IFT/BIC: HAABHR22

http://www.addiko.hr
mailto:info.hr@addiko.com
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Obrazac zadužnice - stranica 1, :'l
ZADUŽNICA

Dužnik! Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziV/ime i prezime:. 
CONCESSUM d.o.o._______________________________

Sjedište/mjesto 1 adresa: Zagreb (Grad Zagreb). Ilica 191C 
nm-H7763?-d56i0 ------------------------ ^-----------

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražblne__-----------------------------
Vjerovnika: Tvrtka ili skraćena tvrtka/nazIv/ime 1 prezime:. 
Addiko Bank d.d.________ _______ ____________________

SJeđište/mjestO i adresa: Zagreb, Slavonska avenija 6_

OIB: 14036333877
u iznosu glavnice ndni30.000.00 EUR (Stotridesettisuća eura).

uvećano za^s.sož eodišnie. fiksna, te naknade i troškove-------------------------------_____-----------------:--------------------
te sa zateznom kamatom po stopi od:310.50% eodišnie, promjenjiva,............................... ............. ....... ....—_— ----------
a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice, na naplatu* do namirenja, zaplijene svi 
računi koje ima kod banaka te da se novaca tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj: zadužnici, Isplaćuje vjerovniku,- 
Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg Ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u prijedlogu 
za provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.-—............................ -........ -............
Ova zadužnica izdaje se u jednorn primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu I prenosi na 
ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako
Agencija u tom roku ne zaprimi diukćiju odluku ;suda...................................... .........................................................................
Na ovoj zadužnici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad 1 dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu 
preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je pO svojem sadržaju i obliku ista s izjavom dužnika.---- 
Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, putem davatelja poštanskih
usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilježnika........-......---------------
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge Osobe, koje u tom
Slučaju stječu prava koja je po ovoj zadužnici imaovjerovnik.-—-----......... -..... ................................. .......... ..
Na temelju jsprava iz članka 214, stavak 1. i 2,. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom Izboru zahtijevati na način propisan Ovrsnim
zakonom od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataCa, ili Ibd dužnika! jamaca plataca.—......-
Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da. mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom će slučaju 
Agencija naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju 
tražbinu prema ispravi iz članka 214. Stavak l.i 2. Ovršnog zakona. Agencija će obavijestiti o tome dužnika ili jamca platoa i na njegov
mu je zahtjev predati,-.......... ——........... ...... .......... *............................................................ ......... ......... .......
Isprave iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv dužnika
ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.—...................................................... ................... .............. .
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan 1 pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove zadužnice u skladu s 
odredbom članka 50. stavak 2. Zakona q javnom bilježništvu.

Mjesto i datum izdavanja;

Zaereb. 04.04.2023.

Potpis dužnika

'CONCESSUM
đ,o,o. za posredovanje 

I Zagreb
OIB; sy?fB-s2omio

hlappmeno: Iznos tražbine upisuje se brojkom i riječima. Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. Rođeno ime i datum rođenja se ne upisuju. Prazna mjesta u 
tekstu nije potrebno popuniti crtama,
f upisati tražbinu u eurima ili u eurimo uz valutnu klauzulu Hi u stranoj valuti, brojkom i riječima.
2 Upisati lisovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako ih ima, ili upisati riječi „bez uvečanjau.
} Upi sati stopu zatezne kamate.



Obrazac zadužnice - stranica 2.

Jamac platac: Tvrtka Ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: 
Mareita Škara .......................... ..............................

Sjeđište/mjestp i adresa: Tagreb. Grad Zagreb, Maedićeve stube 2_

; 20035833760

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika Iz ove zadužnice zaplijene svi rnoji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u s kladu s 
mojom Izjavom;sadtianom u ovo) zadužnici, Isplaćuje vjerovniku,;---------------^^—-----------------------------------------------

Mjesto i datum izdavanja;

Zagreb. 04.04.2023.

Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:.

Sjedište/mjesto i adresa:.

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove Zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s 
mojom Izjavom sadržanom u ovoj zadužnici. Isplaćuje vjerovniku.—........ ...—------------------- -—-——---------------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedište/mjesto i adresa:,

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika Iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da .se noVac S tih računa, u skladu s 
mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku----------------------------- --- --------------- -------------------------- ------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:



-

REPUBLIKA HRVATSKA 
Vršitelj dužnosti javnog bilježnika 

Ivan Tadić
Zagreb, Prilaz Gj.Deželića 23

Obrazac zadužnice J stranica 5.

Poslovni broj; OV-1505/2023

Ja, vršitelj dužnosti javnog bilježnika Ivaii Tadić, Zagreb, Prilaz Gj.Deželića 23, potvrđujem da su 
stranke:

. CONCESSUM đ.o.o., MBS 080794052, OIB 87763205610, Zagreb, Ilica 191C, zastupani po 
direktoru MARGITA ŠKARA, OIB 20035833760, ZAGREB, MAGDIĆEVE STUBE 2, čiju sam 
istovjetnost utvrdio uvidom u osdbnu iskaznicu br, 115974708 PU Zagrebačka, ovlaštenje za 
zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkira piitem na današnji dan, kao dužnik,

MARGITA ŠKARA, OIB 20035833760, ZAGREB, MAGDIĆEVE STUBE 2. čiju sam istovjetnost 
utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 115974708 PU Zagrebačka, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Zadužnica od 04.04.2023. na potvrdu.

Potvrđujem da sara prednju privatnu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara 
propisima o jaVnObilježničkim ispravama, a po svom Sadržaju, propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitao te ih upozorio da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog Javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Jovnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi 
ovršnom postupku u iznosu od 60,00 eur uvećana za PDV u iznosu od 15,00 eur.

Zagreb, 05.04.2023.

fe3

Javnih bilježnika u

ležnika

iicr.

Ivan Ta

i\ ■%

G f'<: <5
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Ugovorne Strane:

HYPO ALPE-ADRIA-BANK d.d., Zagreb, Slavonska avenija 6, OIB; 14036333877 (u daljnjem tekstu; Banka)

CONCESSUM d.o.o. za posredovanje pri zapošljavanju sa sjedištem u Zagreb, Koturaška 45, OiB; 
87763205610, MBS: 080794052 kod Trgovačkog suda u Zagrebu, zastupano po Margita Škara, koja je 
ovlaštena za zastupanje samostalno i pojedinačno (u daljnjem tekstu; Korisnik kartice)

CONCESSUM POSLOVNO SAVJETOVANJE d.o.o. za usluge sa sjedištem u Zagreb, Koturaška 45, OIB: 
90033045034, MBS; 080795869 kod Trgovačkog suda u Zagrebu, zastupano po Margita Škara, koja je 
ovlaštena za zastupanje samostalno i pojedinačno (u daljnjem tekstu: Jamać-platac)

Milan Bobetko, Zagreb, Grada Vukovara 252, OIB; 72595257834 (u daljnjem tekstu; Jamac>platac)

zaključili su sljedeći
UGOVOR O IZDAVANJU I KORIŠTENJU 

VISA REVOLVING BUSINESS PLATNE KARTICE 
I ODOBRENJU REVOLVING KREDITA 

'V broj: 165-1465/2014

Članak 1.
Osnovna utvrđenja

Ovim Ugovorom regulira se, izdavanje i korištenje VISA REVOLVING BUSINESS platne kartice (u daijnjem tekstu: 
kartica), odobravanje revoiving kredita, osiguranje novčane tražbine u korist Banke, te druga međusobna prava i 
obveze ugovornih strana.

Članak 2.
Izdavanje kartice

Banka izdaje Korisniku platne kartice {u daljnjem tekstu: Korisnik kartice) karticu, odnosno kartice, za krajnje 
korisnike na temelju Zahtjeva Korisnika kartice (pristupnica) u kojoj on imenuje i određuje mjesečni limit potrošnje 
krajnjih korisnika, a u skladu s Općim pravilima i uvjetima za izdavanje i korištenje VISA REVOLVING BUSINESS 
platne kartice (u daljnjem tekstu: Opći uvjeti), koja su sastavni dio ovog Ugovora.
Potpisom ovog Ugovora Konsnik kartice prihvaća Opća pravila i uvjete za izdavanje i korištenje VISA REVOLVING 
BUSINESS platne kartice, sa svim izmjenama i dopunama istih koje budu donesene za vrijeme postojanja 
tražbina Banke iz ovog Ugovora. Ukoliko Korisnik kartice ne prihvaća izmjene ili dopune Općih uvjeta, dužan je 
Kartice prerezati i vratiti Banci u roku od 8 dana od dana obavijesti o izmjeni ili dopuni, a ukoliko to ne učini, smatrat 
će se da je pristao na korištenje kartica u skladu s izmjenama ili dopunama Općih uvjeta.

Članak 3.
Iznos kredita i krajnji korisnici kartice

Banka odobrava Korisniku kartice revoiving kredit u iznosu od

25.000,00 HRK
(slovima: đvadesetpettisuća kuna)

Korisnik kartice se obvezuje podmirivati sve troškove nastale korištenjem kartica u skladu s odredbama ovog 
Ugovora i Opam uvjetima.
Korisnik kartice u Zahtjevu za izdavanje kartice određuje svakom krajnjem korisniku limit potrošnje koji se 
mjesečno obnavlja. Zbroj limita potrošnje svih krajnjih korisnika kartica može biti veći od odobrenog iznosa 
revoiving kredita, ali potrošnja svakog pojedinog krajnjeg korisnika kartice ograničena je, osim raspoloživim 
iznosom njegovog mjesečnog limita potrošnje, i raspoloživim iznosom revoiving kredita. Korisnik kartice dužan je 
voditi računa da krajnji korisnici kartica ne premaše odobreni iznos revoiving kredita od HRK (slovima:

kuna).
Ugovorne strane su suglasne da će eventualne izmjene krajnjih korisnika kartice i mjesečnog limita potrošnje 
krajnjih korisnika kartice, na zahtjev Korisnika kartice regulirati pisanim Zahtjevom Korisnika kartice.
Na iskorišteni neotplaćeni revoiving kredit obračunava se i naplaćuje redovna kamata:
1. redovna kamata za transakcije isplate gotovine po stopi od 12%.
2. redovna kamata za transakcije kupovine na prodajnim mjestima po stopi od 11%.

Članak 4.
Promjenjivost kamatne stope

Banka je ovlaštena izvršiti promjenu kamatne stope sukladno Odluci o kamatnim stopama Hypo Alpe-Adria-Bank 
d.d., a 0 njezinoj visini Banka obavještava Korisnika kartice putem Izvoda.

Hypo Alpe-Adria-Bank d.d. 1 od 4



Korisnik kartice svojim potpisom na ovom Ugovoru izjavljuje đa je suglasan i da bez prigovora prihvaća pismenu 
obavijest Banke o visini kamatne stope. i
Korisnik kartice svojim potpisom na ovom Ugovoru-tzjavljuje da je upoznat s visinom efektivne kamatne stope, koja 
je jednaka nominalnoj kamatnoj stopi.

Članak 5.
Trajanje ugovora

Ugovor se sklapa na vrijeme od 36 (tridesetšest) mjeseci od dana izdavanja kartice uz automatsko produljenje 
važenja ovog Ugovora i obnavljanje kartice, ukoliko Korisnik kartice iz bilo kojeg razloga ne izgubi pravo korištenja 
kartice, u skladu s Općim uvjetima.
Banka može obnoviti karticu ukoliko je Korisnik kartice prema ocjeni Banke kreditno sposoban i udovoljava svim 
uvjetima iz Općih uvjeta. Korisnik kartice dužan je podmiriti Band sve troškove koje je Banka imala radi obnavljanja 
kartice.
Potpisom ovog Ugovora Korisnik kartice ovlašćuje Banku da, neposredno prije isteka ovog Ugovora i valjanosti 
kartice. Korisniku kartice produži ovaj Ugovor na način da mu obnovi karticu s novim rokom važenja od 36 
(tridesetšest) mjesed. Korisnik kartice koji ne želi da mu Banka obnovi karticu dužan je 3 (tri) mjeseca prije isteka 
valjanosti kartice o tome pisanim putem obavijestiti Banku. Ukoliko o tome pismeno ne obavijesti Banku dužan je 
izmiriti sve troškove koje je Banka imala radi obnavljanja kartice.

Članak 6.
Plaćanje obveza Korisnika kartice

Banka se obvezuje Korisniku kartice bez naplate naknade jednom mjesečno slati Izvod koji sadrži podatke o svim 
troškovima krajnjih korisnika kartice tijekom prethodnog obračunskog razdoblja, izvršenim uplatama, ukupnom 
stanju duga i preostalom raspoloživom iznosu kredita na dan formiranja Izvoda, te minimalnom iznosu koji 
Korisnik kartice treba podmiriti.
Datum dospijeća obveza po revolving kreditu navedenih u Izvodu je svakog 20.-og (dvadesetog) u tekućem 
mjesecu za prethodno obračunsko razdoblje, sukladna zahtjevu Korisnika kartice.
Korisnik kartice se obvezuje potraživanje Banke podmiriti do datuma plaćanja navedenog u Izvodu.
Korisnik kartice ovlašćuje Banku da minimalni iznos mjesečne otplate revolving kredita naplaćuje trajnim nalogom 
s transakcijskog računa broj 2500009-1101370780 u Hypo Alpe-Adria-Bank d.d-, na temelju specifikacije 
učinjenih troškova svakog mjeseca, na datum plaćanja naveden u izvodu, s tim da Korisnik kartice može platiti 
više od minimalnog iznosa revolving kredita, a sve u skladu s Općim uvjetima.

Članak 7.
Izvod

Korisnik kartice je dužan voditi evidenciju o učinjenim troškovima u prethodnom mjesecu, kamatama, naknadama i 
eventualnim neplaćenim iznosima i prekoračenjima, te je dužan osigurati minimalni iznos mjesečne otplate 
revolving kredita na svom transakcijskom računu do datuma plaćanja naznačenog u Izvodu.
Dostava Izvoda, kao i svih drugih obavijesti temeljem ovog Ugovora smatra se izvršenom danom otpremanja 
obavijesti poštom ili e-mailom na adresu Korisnika kartice navedenu u zahtjevu za karticu kao adresu za dostavu 
kartica. Izvoda, te ostalih obavijesti vezanih uz kartično poslovanje.

Članak 8.
Kašnjenje s plaćanjem i njegove posljedice

U slučaju zakašnjenja s ispunjenjem dospjelih obveza iz ovog Ugovora, Korisniku kartice se obračunavaju i 
naplaćuju zatezne kamate u skladu s Odlukom o kamatnim stopama Hypo Alpe-Adria-Bank d.d.
Ukoliko Korisnik kartice kasni s podmirenjem obveza po ovom Ugovoru više od 90 (devedeset) dana, kamatna 
stopa utvrđena u članku 3. ovog Ugovora povećava se za jedan postotni bod.
Banka može po proteku roka od 6 (šest) mjeseci od dana podmirenja cjelokupnog dospjelog duga i nastavnog 
neprekinutog urednog vraćanja kredita odobriti smanjenje iii vraćanje kamatne stope na prvobitno odobrenu. 
Banka u slučaju zakašnjenja naplaćuje i troškove opomene sukladno Odlud o naknadama za usluge Hypo Alpe- 
Adria-Bank d.d. kao i sve prateće troškove.
Ako Korisnik kartice kasni s plaćanjem dospjelih obveza po revolving kreditu Banka ima pravo privremeno ili 
trajno uskratiti pravo korištenja kartice krajnjim korisnicima, te će korisniku zaračunati zatezne kamate od datuma 
dospijeća do datuma naplate.

Članak 9.
Instrumenti osiguranja

Ugovorne strane su suglasne da su instrumenti osiguranja naplate tražbina iz ovog Ugovora sljedeći;

* bjanko zadužnica u iznosu minimalno 50.000,00 HRK (pedesettisuća kuna), izdana i potpisana od 
strane Korisnika kartice, te potvrđena u skladu s odredbama Ovršnog zakona;

• obična zadužnica potpisana od strane Korisnika kartice, Jamca platca CONCESSUM POSLOVNO 
SAVJETOVANJE d.o.o., te Jamca piatca gospodina Milan Bobetko, rođ. 3.3.194S. godine, potvrđena 
od javnog bilježnika sukladno odredbama Ovršnog zakona;

Hypo Alpe-Adria-Bank d.d. 2 od 4



■ 1 (jedna) vlastita bjanko trasirana mjenica s klauzulom «bez protesta« uz Sporazum i izjavu o obvezi
na temelju mjenice, sve izdano i potpisano od strane Korisnika kartice.

Korisnik kartice i Jamaci-piatad ovlašćuju Banku da primljene instrumente osiguranja tražbine, kao i tražbinu iz 
ovog Ugovora, ima pravo prenijeti odnosno prodati trećoj osobi.
Korisnik kartice i Jamaci-piatad obvezuju se, po pozivu Banke i u roku koji ona odredi, dostaviti, osim navedenih i 
druge instrumente osiguranja.
Ugovorne strane su sugiasne da je Banka ovlaštena za naplatu dospjelih tražbina iz ovog Ugovora upotrijebiti 
instrumente osiguranja prema svom slobodnom izboru.
Korisnik kartice obvezan je podmiriti sve troškove učinjene po svim izdanim karticama Krajnjim korisnicima, a 
krajnji korisnik kartice zajedno s Korisnikom kartice solidarno odgovara za sve troškove učinjene karticom koja 
glasi na njegovo ime. •
Jamaci-piatad izjavljuju da preuzimaju i odgovaraju za sve obveze Korisnika kartice preuzete ovim Ugovorom uz 
uvjete i na način kao i sam Korisnik kartice, te da Banka može zahtijevati njihovo ispunjenje bilo od Korisnika 
kartice bilo od Jamaca-plataca ili od svih u isto vrijeme.

Članak 10.
Mjenice i zadužnice

Korisnik kartice i Jamci-platci ovlašćuju Banku da primljene mjenice i zadužnice ispuni na iznose svog dospjelog 
potraživanja i traži naplatu kod nadležne institudje.
Ukoliko pojedina mjenica ili zadužnica izdana kao sredstvo osiguranja plaćanja po ovom ugovom bude 
upotrijebljena radi naplate dospjelih potraživanja Banke, Korisnik kartice i Jamd-platci se obvezuju odmah, a 
najkasnije u roku od 5 (pet) dana, dostaviti novu mjenicu ili zadužnicu kao nadomjestak za već upotrijebljene.
Ukoliko za vrijeme trajanja ovog ugovora dođe do promjene ovlaštenih osoba kod Korisnika karti« i Jamca-platca 
na taj način da potpisnid nisu više ovlašteni za raspolaganje sredstvima na računu. Korisnik kartice Jamac-platac 
se obvezuju najkasnije u roku od 5 (pet) radnih dana dostaviti nove mjenice i zadužnice potpisane od strane novih 
osoba ovlaštenih za zastupanje.

Članak 11.
Naplata tražbine Banke

Korisnik kartice i Jamci-platci ovlašćuju Banku da dospjele i nepodmirene tražbine iz ovog Ugovora, može naplatiti 
bez posebnog odobrenja ili naloga s njihove strane, iz sredstava na njihovim kunskim i deviznim računima i
oročenim depozitima kod Hypo Alpe-Adria-Bank d.d.. ............
Korisnik kartice i Jamci-platd ovlašćuju Banku da ugovor o oročenom depozitu može razrociti u ajeiosti ili 
djelomično i prije isteka roka oročenja i iz depozita namiriti dospjele tražbine iz ovog Ugovora, Do dana razročenja 
teče kamata utvrđena ugovorom o oročenom depozitu, a na eventualno preostala sredstva oročenog depozita 
Banka utvrđuje kamatu sukladno važećoj Odluci o kamatnim stopama Hypo Alpe-Adria-Bank d.d,.
Korisnik kartice i Jamci-platd su suglasni i dozvoljavaju da se svi njihovi financijski iristrumenti i novčana sredstva 
koja su po bilo kojem osnovu deponirana u Banci smatraju financijskim osiguranjem u korist Banke u smislu 
Zakona o finandjskom osiguranju.

Članak 12.
Poslovanje Korisnika kartice

Korisnik kartice se obvezuje svoje kunsko i devizno poslovanje obavljati preko Banke najmanje u postotku koji 
odgovara postotku u kojem Hypo Alpe Adria Group sudjeluje u ukupnom financiranju Korisnika kartice.
Ukoliko se Korisnik kartice ne pridržava obveza utvrđenih u prethodnom stavku Banka je ovlaštena povećati
kamatnu stopu na kredit iz ovog Ugovora za jedan postotni bod. ..
Korisnik kartice se obvezuje pismeno obavijestiti Banku o svim promjenama svoje materijalne situacije, statusnim 
promjenama, promjenama u vlasničkoj strukturi ili promjeni adrese.
U slučaju neobavještavanja o promjeni adrese, smatrat će se pravovaljanom dostava pismena na adresu iz 
zaglavlja ovog Ugovora ili na zadnju adresu korisnika kartice koja je Banci, prijavljena. Korisnik kartice se 
obvezuje dostavljati polugodišnja i godišnja financijska izvješća kao i postojeće bilance, ukoliko to Banka od njega 
zatraži.

Članak 13.

Ugovorne stranke su sporazumne da Banka visinu i dospjelost tražbina iz ovog Ugovora dokazuje izvodom iz 
svojih poslovnih knjiga, s pečatom i potpisom ovlaštene osobe.

Članak 14.
Pridržavanje prava na otkaz Ugovora

Ugovorne strane su suglasne da Banka može raskinuti ovaj Ugovor otkazom prije isteka njegovog redovnog 
trajanja, čime tražbina iz ovog Ugovora dospijeva u cijelosti. Razlozi za otkaz Ugovora su sljedeći:

■ ako Korisnik kartice i/ili krajnji korisnici odobrene kartice ne koriste u skladu sa ovim Ugovorom i Općim 
uvjetima;
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• ako je u tijeku ovršni, stečajni ili drugi postupak nad imovinom koja služi osiguranju temeljem ovog
Ugovora; , j

• ako Korisnik kartice usprkos opomene kasni<s plaćanjem obveza iz ovog Ugovora;
• ako se Korisnik kartice i/ili Jamac-platac ne pridržava bilo koje odredbe ovog Ugovora;
■ ako se ispostavi da je Korisnik kartice i/ili Jamac-platac dao neistinite podatke o sebi;
■ ako Banka sazna za okolnosti koje bi po njenom mišljenju mogle dovesti u pitanje podmirenje tražbina po 

ovom Ugovoru.
Ugovor se smatra raskinutim danom otpremanja obavijesti o otkazu preporučenom poštom, na adresu iz zaglavlja 
ovog Ugovora ili na posljednju adresu Korisnika kartice, koja je poznata Banci.

Članak 15.
Nadležnost

Za sve sporove iz ovog Ugovora smatra se ugovorenim nadležni sud u Zagrebu.

Članak 16.
Završne odredbe

Ugovorne strane u znak prihvata prava i obveza vlastoručno potpisuju ovaj Ugovor.
Potpisom na ovom Ugovoru Korisnik kartice i Jamd-piatci u cijelosti prihvaćaju odredbe Općih pravila i uvjeta za 
izdavanje i korištenje VISA REVOLVING BUSINESS KARTICE, Općih uvjeta poslovanja Hypo Alpe-Adria-Bank 
d.d., odredbe i tarife Odluke o naknadama za usluge Hypo Alpe-Adria-Bank d.d. kao i Odluku o kamatnim 
stopama Hypo Alpe-Adria-Bank d.d., te druge opće akte Hypo Alpe-Adria-Bank d.d., sa svim izmjenama i 
dopunama istih koje budu donesene za vrijeme postojanja tražbina Banke iz ovog Ugovora.
Korisnik kartice i Jamci-platci ovlašćuju Banku da sve podatke vezane uz ovaj Ugovor, kao i sve financijske 
izvještaje i ostalu dokumentaciju, te podatke o njemu i s njim povezanim osobama može dostavljati svim 
Članicama grupe, u zemlji i inozemstvu, kojima je i Banka članica.

r

Članak 17.

Ovaj Ugovor sastavljen je u 5 (pet) istovjetnih primjeraka od kojih Banka zadržava 2 (dva) potpisana primjerka, a 
po 1 (jedan) potpisani primjerak zadržavaju preostale ugovorne strane.

Zagreb, 05.03.2014. godine

Korisnik kartice:

CONCgSSUM d.o.o. 
OIB; 87763205610 
Margita Škara

CONCESSUM
d.n.o. za posredova nje 
pn zapošljavanju, Zagreb 
OIB: 07763205610

HYP0 ALPE-ADRIA-BANK d.d.
ivonska iiy|Jij]i^ (i, ll,~i* i i .i ii 'i iij

HYPO ALPE-ADRIA BANK d.d. 
OIB:14036333877

Jamac-platac:
Ss?cNCESSum

-------------^Zagreb
CONCE^SUM POSLOVNO SAVJEW«AflW,®d«.o. 
OIB:90033045034 
Margita Škara

Jamac-platac:

Milan Bobetko 
OIB:72595257834

Potvrđujem da su gospođa Margita Škara O.l.br: 1048206' 
zastupanje Korisnika kartice, te gospodin Milan Bobetko, O.l.br: 
vlastoručno potpisali predmetni Ugovor.

1, PU Zagrebačka, kao osoba ovlaštena za 
103339847, PU Zagrebačka, u mojoj nazočnosti

Zagreb, 05. 014. godine

Boris Gultć
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Ugovorne strane:

Addiko Bank đ.d,, Zagreb, Slavonska avenija 6, OIB: 14036333877 (u daljnjem tekstu: Banka)

CONCESSUM d.o.o. sa sjedištem u Zagreb, (Grad Zagreb), Ilica 191 c, OIB: 87763205610, MBS: 080794052 kod 
Trgovačkog suda u Zagrebu, zastupano po Margita Škara, koja Je ovlaštena za zastupanje samostalno i 
pojedinačno (u daljnjem tekstu; Korisnik)

CONCESSUM POSLOVNO SAVJETOVANJE d.o.o. sa sjedištem u Zagrebu (Grad Zagreb), ilica 191 c, OIB: 
90033045034, MBS: 080795869 kod Trgovačkog suda u Zagrebu, zastupano po Margita Škara, koja je ovlaštena za 
zastupanje samostalno i pojedinačno (u daljnjem tekstu: Jamac-platac)

MILAN BOBETKO, Zagreb, Ulica građa Vukovara 252, OIB: 72595257834 (u daljnjem tekstu: Jamac-platac) 

zaključili su sljedeći
ANEKS

uz
UGOVOR 0 IZDAVANJU J KORIŠTENJU 

BUSINESS MASTERCARD REVOLVING KREDITNE KARTICE 
I ODOBRENJU REVOLVING KREDITA 

broj : 165-1465/2014

Članak 1.
Uvodne odredbe

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je sklopljen Ugovor o izdavanju i korištenju VISA BUSINESS platne kartice i 
odobrenju revolving kredita broj : 165-1465/2014 s pripadajućim Aneksima, a kojim je Korisniku odobren limit 
ptrošnje u iznosu od 25.000,00 HRK (slovima: dvadesetpettisuća kuna) (u daljnjem tekstu: Ugovor), sadržaja 
pobliže navedenog u istom.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je Banka u svrhu unaprjeđenja usluga koje pruža klijentima pokrenula 
postupak zamjene postojećih VISA REVOLVING BUSINESS 1 VISA BUSINESS platnih kartica s novom BUSINESS 
MASTERCARD REVOLVING KREDITNOM KARTICOM, a s kojom inicijativom je Korisnik upoznat.

Slijedom navedenog, ovim Aneksom uređuju se prava i obveze ugovornih strana koje proizlaze iz postupka zamjene 
platnog instrumenta izdanog temeljem Ugovora navedenog/ih u ovom Člankom, te se regulira izdavanje i 
korištenje BUSINESS MASTERCARD REVOLVING KREDITNE KARTICE (u daljnjem tekstu: Kartica), odobravanje 
revolving kredita, osiguranje novčane tražbine u korist Banke, te 1 druga međusobna prava i obveze ugovornih 
strana.

Poradi navedenih aktivnosti iz prethodnog stavka, ugovorne strane suglasno utvrđuju da se mijenja naziv ovog 
Ugovora i to u dijelu naziva platne kartice koja se Izdaje Korisniku, odnosno Krajnjem/im korisniku/cima kartice 
kojeg/e je Korisnik odredio u Pristupnici/Zahtjevu za promjenu, a sve kako je naznačeno u samom nazivu Ugovora.

Članak 2.
Osnovna utvrđenja

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da su sastavni dio ovog Ugovora sljedeći dokumenti: Pristupnica/Zahtjev za 
promjenu po kartici, uključujući i podatke sadržane na Pristupnici /Zahtjevu za promjenu po kartici predane Banci 
za vrijeme korištenja VISA platnih kartica (u daljnjem tekstu: Pristupnica), Opći uvjeti poslovanja Addiko Bank 
d.d.. Opći uvjeti i pravila za izdavanje 1 korištenje Business MasterCard Revolving kreditne kartice (u daljnjem 
tekstu: Opći uvjeti). Izvadak iz Odluke o naknadama za usluge Addiko Bank d.d.. Odluka o kamatnim stopama 
Addiko Bank d.d., te Limiti potrošnje po debitnim i kreditnim Business karticama Limiti potrošnje po đebitnim i 
kreditnim Business karticama.

Korisnik potpisom ovog Aneksa u cijelosti potvrđuje daje suglasan 1 da prihvaća primjenu predmetnih dokumenata 
na ovaj ugovorni odnos.

Slijedom navedenog, ugovorne strane suglasno utvrđuju da se ovim Aneksom stavlja izvan snage otkaz Ugovora 
Izjavljen putem obavijesti Banke uz ugovoreni otkazni rok, te se smatra kako isti nije dan i nema nikakav učinak 
na prava 1 obveze temeljem predmetnog Ugovora.

Članak 3.
Izdavanje kartice
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Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Banka prilikom sklapanja ovog Aneksa uručuje Korisniku karticu, odnosno 
kartice za Krajnje korisnike kartica, na temelju podataka o Krajnjim korisnicima kartice sadtianim u postojećim 
Pristupnicama za VISA BUSINESS platne kartice predanim Banci za vrijeme korištenja VISA BUSSINESS platnih 
kartica, te se utvrđuje da će se predmetna/e Kartica/e moći koristiti najranije s datumom 12.10.2021. (dvanaestog 
listopada dvijetisucedvadesetpive) godine. U slučaju prolongiranja predmetnog roka, Banka se obvezuje 
obavijestiti Korisnika pisanim putem, uključivši! putem poruke elektroničkom poštom na elektroničku adresu koju 
je Korisnik naznačio za komunikadju s Bankom. Korisnik je suglasan i unaprijed prihvaća predmetnu obavijest

niwX?wif.,?i:r?ne S^§la?n0.Utvrđuju da se temeljem ovog Aneksa- može izvršiti blokada kartice VISA BUSINESS 
REVOLVING platne kartice izdane/ih Krajnjem/im korisniku/cima kartice, i to s datumom 12.10.2021. (dvanaestog 
listopada dvjjetisućedvadesetprve) godine. Potpisom ovog Aneksa Korisnik se obvezuje podmiriti sve troškove 
nastale korištenjem predmetne/ih VISA BUSINESS platnih kartica u skladu s odredbama ovog Ugovora i Obavijesti 
0 učinjenim transakcijama. s f

Članak 4. , I
Iznos kredita i Krajnji korisnici kartice |

Banka odobrava Korisniku revolving kredit u iznosu od
25.000,00 HRK i
(slovima: dvadesetpettisuća kuna).

i

Korisnik se obvezuje podmirivati sve troškove nastale korištenjem kartica u skladu s odredbama ovog Ugovora i 
Općim uvjetima. |

i

utvrđuje se da je Korisnik u Pristupnici odredio svakom Krajnjem korisniku kartice limit potrošnje koji se mjesečno 
obnavlja. Zbroj limita potrošnje svih Krajnjih korisnika kartica može biti veći od odobrenog iznosa revolving 
kredita, ali potrošnja svakog pojedinog Krajnjeg korisnika kartice ograničena je, osim raspoloživim iznosorn 
njegovog mjesečnog limita potrošnje, i raspoloživim iznosom revolving kredita. j

Korisnik je dužan voditi računa da Krajnji korisnici kartica ne premaše odobreni iznos revolving kredita naveden u 
stavku I. ovog Članka. :

Ugovorne strane su suglasne da će eventualne izmjene Krajnjih korisnika kartice 1 mjesečnog limita potrošnje 
pojedinog Krajnjeg korisnika kartice, na zahtjev Korisnika regulirati temeljem pisanog zahtjeva Korisnik^

Banka može odobriti promjenu visine Iznosa revolving kredita temeljem pisanog zahtjeva Klijenta, te se o 
navedenoj promjeni sklapa dodatak ovom Ugovoru.

Potpisom ovog Ugovora Korisnik je suglasan da Banka ima pravo promjene iznosa revolving kredita na način da isti 
smanji ili poveća tijekom ugovorenog odnosa, ovisno o financijskoj sposobnosti Korisnika, procjeni rizika na strani 
Korisnika, te urednosti ispunjavanja ugovornih obveza. 0 promjeni visine revolving kredita Banka Korisnika pisanim 
putem obavještava na ugovoreni način i određuje rok za sklapanje dodatka Ugovoru. | -

Ukoliko Korisnik ne pristupi sklapanja dodatka ovom Ugovoru radi smanjenja iznosa revolving kredita u naznačenom 
roku, Banka jo ovlaštena jednostrano raskinuti Ugovor i sve obveze po revolving kreditu dospijevaju na naplatu u 
trenutku raskida Ugovora, a Korisnik je dodatno u obvezi vratiti Banci kartice Krajnjih korisnika kartice.

Ukoliko Korisnik obavijesti Banku da ne prihvaća povećanje odobrenog iznosa revolving kredita, na ugovorni odnos 
nastavit ce se primjenjivati postojeći uvjeti. i
Članak 5. |
Kamatna stopa

...
Na iskorišteni neotplaćeni revolving kredit, sukladno Općim uvjetima, obračunava se i naplaćuje redovna kamata 
po stopi od 11% (slovima: jedanaest posto) godišnje. Kamatna stopa je promjenjiva, i

Banka je ovlaštena izvršiti promjenu kamatne stope sukladno Odluci o kamatnim stopama Banke, a o njezinoj visini 
Banka obavještava Korisnika putem Obavijesti o učinjenim transakcijama. Obavijest o promjeni visine kamatne 
stope čini dodatak ovom Ugovoru. . i

j
Korisnik kartice svojim potpisom na ovom Aneksu izjavljuje da je suglasan 1 da bez prigovora prihvaća pisanu 
obavijest Banke o visini kamatne stope.

Članak 6.
Trajanje ugovora
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Ugovor se temeljem ovog Aneksa sklapa na daljnje razdoblje od 36 (tridesetšest) mjeseci od dana izdavanja kartice 
uz automatsko produljenje važenja ovog Ugovora i obnavljanje kartice, ukoliko Korisnik iz bilo kojeg razloga ne 
izgubi pravo korištenja kartice, u skladu s Općim uvjetima.

Banka može obnoviti karticu ukoliko je Korisnik prema ocjeni Banke kreditno sposoban i udovoljava svim uvjetima 
iz Općih uvjeta. Korisnik dužan je podmiriti Banci sve troškove koje je Banka imala radi obnavljanja kartice.

Potpisom ovog Ugovora Korisnik ovlašćuje Banku da, neposredno prije isteka ovog Ugovora i valjanosti kartice. 
Korisniku produži ovaj Ugovor na način da mu obnovi karticu s novim rokom važenja od 36 (slovima: tridesetšest) 
mjeseci. Korisnik koji ne želi da mu Banka obnovi karticu/e Krajnjih korisnika dužan je u roku od najkasnije 90 
(slovima: devedeset) dana prije Isteka valjanosti kartice/a Krajnjih korisnika o tome pisanim putem obavijestiti 
Banku. Ukoliko o navedenome Korisnik pisanim putem ne obavijesti Banku unutar predmetnog roka, isti je dužan 
podmiriti sve troškove koje je Banka imala radi obnavljanja kartice.

Članak 7.
Podmirenje obveza Korisnika

Banka se obvezuje Korisniku bez naplate naknade jednom mjesečno slati Obavijesti o učinjenim transakcijama 
sadržaja kako je definirano Općim uvjetima. Datum dospijeća obveza po revolving kreditu navedenih u Obavijesti 
definiran je u Općim uvjetima, kao I na Obavijestima o učinjenim transakcijama. Korisnik se obvezuje podmiriti 
sve troškove učinjene po svim Izdanim karticama Krajnjim korisnicima kartice do datuma plaćanja navedenog u 
Obavijesti.

Korisnik ovlašćuje Banku da iznos naveden na Pristupnici (ukupan iznos duga ili Minimalni iznos) naplaćuje trajnim 
nalogom s transakcijskog računa broj HR3625000091101370780, na temelju Obavijesti o učinjenim transakcijama, 
na datum plaćanja naveden na Obavijesti, s tim da Korisnik koji je na zahtjevu za karticu odabrao plaćanje 
Minimalnog iznosa može samostalnom uplatom platiti više od Minimalnog iznosa revolving kredita, a sve u skladu 
s Općim uvjetima.

Korisnik je dužan voditi evidenciju o učinjenim troškovima u prethodnom mjesecu, kamatama, naknadama i 
eventualnim neplaćenim Iznosima i prekoračenjima, te je dužan osigurati Minimalni iznos mjesečne^ otplate 
revolving kredita na svom transakcijskom računu do datuma plaćanja naznačenog na Obavijesti o učinjenim 
transakcijama.

Dostava navedene Obavijesti, kao 1 svih drugih obavijesti proizašlih :lz ovog ugovornog odnosa, ukoliko nije 
drukčije ugovoreno u ovom Ugovoru i njegovim sastavnim dijelovima, dostavljaju se sukladno načinu dostave koji 
je Korisnik odabrao na Pristupnici i na adresu koju je Korisnik naveo na Pristupnici, te se ovisno o odabranom 
načinu dostave, ista smatra izvršenom danom otpreman ja, a sukladnoOpćim uvjetima.

Članak 8.
Ostali troškovi

Korisnik se nadalje obvezuje snositi troškove javnobilježničke pristojbe i nagrade, kao i sve ostale troškove 
vezane uz zaključenje ovog Aneksa ili eventualne buduće izmjene Ugovora, zaštitu svojih prava i naplatu tražbina 
iz Ugovora koji bi eventualno nastali, kao i sve druge troškove koji mogu nastati uslijed eventualnih zakonskih 
promjena. Korisnik se nadalje obvezuje snositi sve troškove vezane uz terete na instrumentima osiguranja naplate 
potraživanja Banke, poput troškova uz zasnivanje/upis takvih tereta u odgovarajuće upisnike ili javne očevidnlke, 
ostale upise u vezi s takvim teretima te troškove vezane uz prisilnu naplatu Bančinih potraživanja na odnosnim 
teretima.

Sva plaćanja Korisnika Banci u okviru Ugovora moraju se izvršiti neto bez bilo kakvih odbitaka ili zadržavanja za 
porez ili slične terete, ukoliko Korisnik nije zakonski sukladno praVu Republike Hrvatske dužan zadržati ili odbiti 
poreze. Ako je Korisnik zakonski dužan izvršiti odbitke ili zadržavanje poreza, onda je dužan osigurati da ti odbici 
ili zadržavanja ne premaše zakonski obvezan minimalni iznos. Korisnik je dužan povećati iznos koji treba platiti 
u okviru Ugovora tako da neto iznos koji ostane po odbitku ili zadržavanju odgovara onom iznosu koji bi Banci 
bio plaćen u slučaju prvotno dužnog iznosa bez odbitaka ili zadržavanja. Ako je Korisnik dužan izvršiti plaćanja 
nadležnom poreznom ili drugom tijelu za koje mora izvršiti odbitke ili zadržavanja sukladno hrvatskom pravu, 
tada će Korisnik platiti puni iznos odbitaka ili zadržavanja unutar primjenjivih rokova nadležnom tijelu te je 
dužan bez odgode Banci predati njoj zadovoljavajući dokaz o izvršenoj uplati u izvorniku ili ovjerenoj preslici.

Ukoliko nakon dana stupanja na snagu ovog Aneksa na temelju izmjene zakonskih odredaba (uključujući uredbe 
ili slične pravne akte s općenito obvezujućim djelovanjem) ili njihovog tumačenja ili primjene od strane 
nadležnog tijela, suda, nadležne središnje banke ili drugog nadležnog organa, iz razloga što:
(a) imovina, ulozi ili krediti Banke budu pogođeni obvezama držanja rezervi i depozita; ili

_(b)---- _Banka-bude^pQdvrgnuta-pdroj6ni-obvezujućih.ptopls3.u:.svezts'yiastltini5redstvirda.uj!dn.Q5.UJ5.aj:i3eMrjini..
obvezama, u svezi s Ugovorom ili općenito u vezi s odobravanjem kredita ovakve vrste; ili
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B®"ke za odobravanje i vođenje odobrenog revolving kredita budu povećani, ili iznosi, koje Banka 
prima i trfbala primit1 budu umanjeni, ili će biti stavljen ha raspolaganje Sukladno 

Ugovoru, Banka ce neposredno nakon saznanja o navedenome o istome obavijestiti Korisnika, a Korisnik će u 
korist Banke platiti sve iznose u visini dovoljnoj da se Banka obešteti za ove troškove. Banka će poduzeti sve 
potrebnemjere kako bi umanjila ili svela na minimum sve okolnosti na osnovu kojih bi određeni iznos prema ovoi 
odredbi bio plativ. Korisnik e obvezuje naknaditi Banci sve primjerene troškove i davanja, koja će Banka pritom 
njezin potolaj n' 6 ot,vezna poduzet1 m^eru u slučaju da je ista, prema razumnom mišljenju Banke, štetna za

^V!.aŠĆ,Uj! Bank!J da “ svakom trenutku može teretiti račun revolving kredita za sve troškove koje ima 
Banka kod kontrole, vođenja i naplate revolving kredita pc Kartici. |

Članak 9.
Kašnjenje s plaćanjem i njegove posljedice j

zarSuamSltuiL5 is£^?jfnjemldospJel'h obveza iz ovo8 Ugovora, Korisniku se obračunavaju i naplaćuju 
zatezne kan^fa u skladuis Ohlukom 0 kamatnim stopama Banke. Banka u slučaju zakašnjenja naplaćuje i troškove 
opomene sukladno Odluci o naknadama za usluge Banke, kao i sve prateće troškove. ■

Ukoliko Korisnik kasni s podmirenjern obveza po ovom Ugovoru više od 90 dana. Banka je ovlaštena kamatnu
đ dy0rT1 (^0vefa1ti,za 1 <slovima: iedan) P°stotn’ bod. Banka može po proteku 6 (slovima;

nhJp« nHnhr)Md danf pod^.irenJa cje okupnog dospjelog duga i nastavnog neprekinutog urednog podmirenja
obveza odobriti smanjenje ili vraćanje kamatne stope na prvobitno odobrenu. sh j

Ako Korisnik kasni s plaćanjem dospjelih obveza po revolving kreditu. Banka ima pravo privremeno ili traino
dSl k0TtHnj,a kart!Ce, Krajnj,m korisnicima kartice, te će Korisniku zaračunat? zatezne kamateod 
datuma dospijeća do datuma naplate. i

0V0? ^}anka n,e Isključuju pravo Banke na prijevremeni jednostrani raskid Ugovora, te Banka slobodno 
odlučuje 0 mjeri koju ce u slučaju kašnjenja Korisnika s plaćanjem primijeniti. j

Korisnik i Jamac^platac ovlašćuju Banku da dospjele i nepodmirene tražbine iz ovog UgOvora, može naplatiti bez 
depozitimatcod^Balfke 03 °^a s s,:rana' iz sredstava na njihovim kunskim i deviznim računima i oročenim

Korisnik I Jamac-platac ovlašćuju Banku da ugovor o oročenom depozitu može razročiti u cijelosti ili djelomično 
prije isteka roka orocenja i iz depozita namiriti dospjele tražbine iz. ovog Ugovora. ;Đo dana razročenja teče 

kamata utvrđena ugovorom o oročenom depozitu, a na eventualno preostala sredstva oročenog depozita Banka 
utvrđuje kamatu sukladno važećoj Odluci o kamatnim stopama Banke. |

Korisnik i Jarnae-platac su suglasni i dozvoljavaju da se svi njihovi financijski instrumenti i novčana sredstva koja 
financijskom^origuranju dep0m'rana U Banc1 smatraju financijskim osiguranjem u korist Banke u smislu Zakona o

Članak 10.
Instrumenti osiguranja j

Ugovorne strane su suglasne da se instrumenti osiguranja predani Banci temeljem ovog Ugovora, a Što ukliučuie i 
instrumente osiguranja predane prilikom sklapanja Ugovora pod starim nazivom kako naznačeno u Članku 1. ovos 
Aneksa, mogu upotrijebiti i za namirenje svih tražbina temeljem ovog Aneksa.

Korisnik i Jemaoi^piatacj ovlašćuju Banku da primljene bjanko mjenice i bjanko zadužnice ispuni na iznose 
dospjelih tražbina iz ovog Ugovora i trazi naplatu kod nadležne institucije. Ukoliko pojedina bjanko mjenica ili 
bjanko zaduznlca izdane kao sredstvo, osiguranja plaćanja po ovom Ugovoru bude upotrijebljena radi naplate 
dospjelih tražbina iz ovog Ugovora, Korisnik i Jamaci-plataci se obvezuju odmah, a najkasnije u roku od 5 (peti 
dana dostaviti novu bjanko mjenicu ili bjanko zadužnicu kao nadomjestak za već upotrijebljene.

Ugovorne strane su suglasne da je Banka ovlaštena za naplatu dospjelih tražbina iz Ugovora upotrijebiti 
instrumente osiguranja prema svom slobodnom Izboru. H J

Korisnik i Jamac-platac ovlašćuje/u Banku da primljene instrumente osiguranja tražbine, kao i tražbinu iz 
Ugovora, ima pravo prenijeti, odnosno prodati trećoj osobi. !

I
i ■

Korisnik i Jamaci-plataci obvozuju se, po pozivu Banke i u roku koji ona odredi, dostaviti, osim navedenih i druse 
"inštrumenle-oslguranjar——— ------ -----------------------.............. .—= 
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Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Krajnji korisnik kartice zajedno s Korisnikom solidarno odgovara za sve 
troškove učinjene karticom koja glasi na njegovo ime.

Jamaci-plataci Izjavljuju da preuzimaju i odgovaraju za sve obveze Korisnika preuzete ovim Ugovorom uz uvjete 
i na način kao i sam Korisnik, te da Banka može zahtijevati njihovo ispunjenje bilo od Korisnika bilo od Jamaca- 
plataca ili od svih u isto vrijeme.

članak 11.
Obveze Korisnika

Korisnik se obvezuje da:
(a)

(b)
(c)

(d)

(e)

(f)

(g)

će poduzeti sve radnje kako bi osigurao valjanost i naplativost Ugovora, te propustiti sve radnje koje bi 
mogle isto ugroziti;
Će osigurati da svi instrumenti osiguranja potraživanja Banke ostanu valjani i važeći; _
će prije stjecanja udjela/dionica u drugom društvu pisanim putem obavijestiti Banku, a Banka zadržava 
diskrecijsko pravo otkazati predmetni Ugovor;
će osigurati da Je njegov vlastiti kapital u svakom trenutku od dana potpisivanja Ugovora, sve dok je 
bilo koja njegova obveza iz Ugovora nepodmirena, pozitivan, tj. ukoliko je vlastiti kapital negativan, da 
će osigurati da isti bude nadoknađen od strane člana/članova društva;
će pisanim putem bez odlaganja obavijestiti Banku o Svim promjenama svoje materijalne situacije koja 
promjena bi mogla na bilo koji način utjecati na Ispunjenje obveza temeljem Ugovora, kao i o nastupu 
bilo koje okolnosti koja bi mogla predstavljati razlog za raskid Ugovora od strane Banke ili o vjerojatnosti 
nastupa takve okolnosti;
će dostavljati godišnja financijska Izvješća kao i postojeće bilance odrnah nakon što su izrađene, kao i 
bilo koju drugu dokumentaciju o svom financijskom stanju koju zatraži Banka u bilo kojem trenutku. 
Ukoliko to ne učine niti nakon stavljanja primjerenog dodatnog roka od 30 (slovima: trideset) dana, tada 
je Banka ovlaštena pribaviti zatražena financijska izvješća te zaračunati trošak pribavljanja Korisniku i 
Jamcima platcima i/Ili bez odlaganja raskinuti Ugovor;
obavijestiti Banku o svakoj promjeni svoje adrese, kontakt podataka, promjenama osobnih podataka 
Krajnjih korisnika kartice ili bilo kojeg drugog za Banku važnog podatka. U slučaju neobavještavanja o , 
promjeni adrese, smatrat će se pravovaljanom dostava pismena na adresu iz zaglavlja Ugovora ili na 
zadnju adresu odnosne ugovorne strane koja je Banci poznata.

Točka (g) ovog članka se primjenjuje 1 na Jamce-platce.

Korisnik se obvezuje obavljati svoje kunsko i devizno poslovanje preko Banke najmanje u ugovorenom 
postotku/iznosu. Ukoliko se Korisnik ne pridržava obveza utvrđenih u prethodnom stavku, Banka je ovlaštena 
povećati kamatnu stopu utvrđenu u članku 4. ovog Ugovora za jedan postotni bod.

Korisnik Banci izjavljuje 1 jamči da nije niti nesposoban za plaćanje niti prezadužen niti mu prijeti nesposobnost 
za plaćanje ili prezaduženost, niti je podnesen zahtjev za pokretanje predstečajnog ili stečajnog postupka niti 
je takav postupak pokrenut, te da Korisnik nije u likvidaciji i da nije donesena odgovarajuća odluka društva o 
pokretanju postupka likvidacije.

Ugovorne strane su suglasne da Banka može raskinuti Ugovor prije isteka njegovog redovnog trajanja s trenutnim 
učinkom ako je Korisnik u zakašnjenju s podmirenjem bilo kojeg dospjelog dugovanja, prema Banci ili bilo kojem 
drugom vjerovniku.

Članak 12.
Izjave i jamstva Korisnika 

Korisnik Banci izjavljuje i jamči da:
a) Korisnik je valjano osnovan 1 postojeći u skladu s propisima Republike Hrvatske, te ima sva ovlaštenja 

potrebna za obavljanje svoje aktualne djelatnosti utvrđene osnivačkim aktom 1 držanje u svom vlasništvu 
ili posjedovanje svoje sadašnje imovine;
Ima valjane ovlasti za sklapanje ovog Aneksa 1 izvršavanje Ugovora, te da je pribavio i ishodio sva 
potrebna odobrenja I suglasnosti za sklapanje ovog Aneksa i ostvarivanje prava i izvršavanje obveza koja 
iz Ugovora proizlaze, te da su odobrenja valjana i na snazi; Korisniku nisu poznate nikakve okolnosti 
koje bi učinile ovlasti, odobrenja ili suglasnosti nevaljanim ili nevažećim;
sklapanje ovog Aneksa i izvršavanje Ugovora od strane Korisnika nije u suprotnosti s mjerodavnim 
pravom, odlukama nadležnih tijela ni sudskim ili arbitražnim odlukama, a koje su obvezujuće za 
Korisnika, osnivačkim aktima Korisnika j odredbama drugih ugovora čija je Korisnik ugovorna strana; 
Korisnik nije sklopio pravni posao koji bi mogao predstavljati značajnije ograničenje za izvršavanje 
Ugovora;
su financijska izvješća Korisnika sastavljena u skladu s primjenjivim standardima financijskog

b)

c)

d)
”iz\oestavanjaj'3a"\^®rbdosfojho i točnd pht^ažlilijlu “na
koju se odnose i da se od dana zadnjih financijskih izvješća nisu dogodile, niti postoje činjenice i/ili 
okolnosti koje bi mogle ili šu mogle UtJećatI na gospodarski i/ili finahcijskt položaj Korisnika;
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e)

f) 

s) 
h)

j)

k)

nisu u tijeku sudski, arbitražni, Upravni, prekršajni ili drugi postupci pred bili kojim sudom, arbitrarnim 
tijelom, upravnim ili drugim tijelima za koje je, ako budu nepovoljno riješeni, vjerojatno da će imali 
materijalno nepovoljn učinak i predstavljati Promjenu materijalnih okolnosti u odnosu na Koiisnlkr te 
Konsniku ne pnjete takvi sudski, arbitražni, upravni ili drugi postupci' ' ’
fnaputke naidiežnIh^Ujela;0Val1^e “ SWadU 5 praVnim Republike Hrvatske, te poštuje odredbe

Korisnik nije zasnovao bilo kakve terete u korist trećih osoba na predmetima imovine, osim tereta s 
JnTn r6 Banfka upof^n.afa.f,l,ko? sklapanja Ugovora, niti se Korisnik obvezao na osnivanje istih: 

je Banci u potpunosti izlozlo sve činjenice u odnosu na svoje poslovanje, poduhvate i imovinu koie su 
m a°3,ma Ure?n0 tre,bal° obavijestiti svaku osobu koja radi na tome da se Korisniku pozajme

■ tek0 “ 8and Pf“ito ,St!n"a 1 “n8 Sllka takV0“ 

sve intormacije koje je Korisnik ili neki od njegovih savjetnika proslijedio Banci u trenutku 
prosljeđivanja prema najboljem znanju Korisnika točne u svim pogledima, te da je sva dokumentaciia 
koju su sastavili Korisnik ili neki od njegovih savjetnika, a koja Je predana Banci, u trenutku predavania 
prema najboljem znanju Korisnika bila točna i potpuna; P ^
nije u zakašnjenju s ispunjenjem obveza iz bilo kojeg ugovora ili bilo koje svoje druge obveze, niti te 

sPu0dVa iS d?ugig oargSnaTk0n’ p0dzakonski propis' državni Paputak ili nalog ili presudu ili odluku bilo kojeg

je poštivao te da će poštivati sve odredbe važećih zakonskih i podzakonskih prooisa o zaštiti okoliša 
zdravstvenoj zaštiti, zaštiti na radu te Zakona o radu, kao i lerneljmih načela i noli u^rLSlh u 
konvencije Međunarodne organizacije rada. U slučaju da dođe do bilo kakvog kiienja gore navedene 
regulative, Konsmk se obvezuje o istome, bež odgađanja, obavijestiti Banku.i

Izjave i jamstva Iz prethodnog stavka ovog članka važe u trenutku sklapanja ovog Aneksa te se smatraiu
KartiCe ’■ odpbW ^ving kredita, u trenutku

i
Članak 13. j
Klauzula o vlasništvu |

Korisnik se obvezuje obavijestiti Banku o svakoj namjeravanoj ili izvršenoj promjeni vlasničke strukture čim o 
tome stekne saznanja. Banka je ovlaštena u slučaju takve promjene raskinuti ovaj Ugovor, kao i sve druge ugovore

sa*'dtoS ?S‘ “h s fMa-
i

Korisniit 1 Jamac-platac će unaprijed obavijestiti Banku o svakom namjeravanom povećanju temeljnog 
kapitala društva sukladno Zakonu o trgovačkim društvima. ' ^ °

■ . . ■ j

Korisnik se obvezuje unaprijed obavijestiti Banku o svakoj namjeravanoj statusnoj promjeni (Drioaianie 
spajanje, podjela preoblikovanje društva, prijenos imovine) te ishoditi prethodnu pi4nu sSlasnoTfftakvU 
promjenu. U slučaju provođenja takve promjene bez njezine prethodne pisane sugtaSi Sa fe o^ašSna
Sspf£sVdaSVS5.< SVe đrU§e US°Vore k6je su Banka 1 Korisnik sklopili i sva potraživanja iz istih učiniti

Članak 14. j
Promjena materijalnih okolnosti j

' i
Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Banka ima pravo jednostrano raskinuti ovaj Ugovor ukoliko nakon datuma 
njegova potpisivanja nastupi bilo kakva okolnost ili promjena kod Korisnika koja prema slobodnoj prosudbi i 
razumnoj procjeni Banke, ima ili može imati bitne negativne posljedice na sposobnost Korisnika da ispunjava 
svoje obveze Iz predmetnog Ugovora (u daljnjem tekstu: Promjena materijalnih okolnosti). P 1

Takvim okolnostima smatraju se osobito, ali ne isključivo: i
• nedostatni otplatni potencijal uslijed značajnog pogoršanja financijskog položajaj
' ±l^frr.UZlaSn0^Van0' pre.dvj'đeno osiguranje potraživanja Banke iz bilo kojeg razloga jest ili postane u 

i dJel°™cno nevažeće, neprovedivo ili nezakonito, ili odnosno osiguranje prema slobodnoj 
p osudbi Banke bitno izgubi na gospodarskoj vrijednosti, a Banci ne bude u primjerenom roku stavljeno na
raspolaganje prema njezinoj prosudbi najmanje jednako vrijedno sredstvo osiguranja* 1

• a!?. Zu ob^v^anje redovne djelatnosti Korisnika potrebna (službena ili druga) licenca, koncesija, 
registracija ili dozvola, te ista ne bude izdana ili bude povučena, ili ista iz bilo kojeg razloga osim njezinog
urednog isteka, tj.^njezinog ispunjenja, izgubi svoju punu valjanost; i J S
ako je u tijeku ovršni postupak nad imovinom Korisnika, uključujući irnovinu koja je instrument osiguranja 
naplate tražbina iz ovog Ugovora; i 5 J

• ukoliko protiv Korisnika bude pokrenut ili zbog manjka sredstava odbačen postupak likvidacije, oostunak
...

istih, ili na bilo koji način predloži sklapanje sudske ili Izvansudske nagodbe sa svojim vjerovnicima koja 
prema slobodnoj prosudbi i razumnoj procjeni Banke predstavlja materijalno značajnu vrijednost, tj.
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ukoliko sukladno utvrđenju od strane ovlaštenog revizora/pravnog savjetnika Banke prijeti pokretanje nekog 
od naprijed navedenih postupaka,'

■ ako se ispostavi da je Korisnik 1/ili Jamac-platac i/ili Založni dužnik dao Banci neistinite podatke.

Članak 15.
Ustup tražbine i sekuritizacija

Korisnik i Jamaci-plataci ovlašćuju Banku da primljene instrumente osiguranja tražbine, kao i tražbinu iz ovog 
Ugovora, ima pravo prenijeti, odnosno prodati trećoj osobi.

U svrhu refinanciranja ili upravljanja rizicima. Banka može izvršiti ekonomski prijenos jedne ili skupa izloženosti 
odnosno prijenos kreditnog rizika tih izloženosti koji se odnose na kredite, na treće osobe. Prijenos se može 
obaviti prodajom ili cesijom, odnosno zalogom izloženosti, podsudjelovanjem, kreditnim derivatima Ili 
sekuritizacijom. U svrhu provođenja gore navedenih postupaka. Banka može trećini osobama otkriti podatke o 
osobama, uključujući i informacije u anonimnoj formi, koje moraju zbog tehničkih ili pravnih razloga biti 
uključene u postupak prijenosa, kao što su agencije za rangiranje, revizije, odvjetnici 1 drugi koje obvezuje 
dužnost čuvanja tajne. Korisnik oslobađa Banku obveze čuvanja bankovne tajne, te dozvoljava da Banka 
povjerljive informacije može u cijelosti ili djelomično prenijeti na stjecatelja, u svrhu provođenja gore navedenih 
postupaka. Treća osoba, između ostalog, može biti član Europskog sustava središnjih banaka, kreditna institucija, 
pružatelj financijskih usluga, mirovinski fond. Investicijski fond, specijalni subjekt posebne namjene, 
institucionalni ulagatelj, sekuritizacijski subjekt posebne namjene (SSPN). Prije otkrivanja informacija koje se 
prenose. Banka će sa osobom kojoj obznanjuje povjerljive podatke sklopiti pisani sporazum dovoljan da osigura 
da osobe kojima je učinila dostupnim povjerljive podatke, odnosno podatke koji predstavljaju poslovnu i/il1 
bankovnu tajnu, neće na bilo koji način podatke koji su im povjereni razotkriti trećim osobama ili omogućiti 
trećim osobama pristup istima, odnosno da iste neće upotrebljavati za korist trećih osoba ili u svoju korist, izvan 
korištenja za svrhu za koju su joj podaci dostavljeni.

Članak 16.
Dokaz o postojanju tražbine

Ugovorne stranke su sporazumne da Banka visinu i dospjelost tražbina iz ovog Ugovora dokazuje izvodom iz svojih 
poslovnih knjiga, s pečatom i potpisom ovlaštene osobe, te Korisnik i Jamaci-plataci priznaju sve iznose u takvoj 
ispravi za potrebe naplate tražbine koje Banka ima prema njima.

Članak 17.
Pridržavanje prava na otkaz, odnosno jednostrani raskid Ugovora
Ugovorne strane su suglasne da Banka i Korisnik mogu otkazati ovaj Ugovor bilo kada prije isteka njegovog redovnog 
trajanja sukladno rokovima i na način kako je opisano ti Općim uvjetima.

Ugovorne strane su nadalje suglasne da Banka može jednostrano raskinuti ovaj Ugovor s trenutnim učinkom poradi 
razloga i na način kako je opisano u Općim uvjetima.

U slučaju prestanka Ugovora na način kako je navedeno u stavku I. i II. ovog Članka, tražbina iz ovog Ugovora 
dospijeva u cijelosti na dan prestanka Ugovora, te je Korisnik dužan podmiriti sve obveze proizašle iz korištenja 
kartice, odnosno odobrenog revolving kredita, uključujući i obračunate troškove i kamate sukladno obračunu 
Banke. U protivnom. Banka ima pravo pokrenuti naplatu putem svih ili dijela instrumenata osiguranja potraživanja 
Banke.

Članak 18.
Mjerodavno pravo i rješavanje sporova

Za ovaj Ugovor mjerodavno je pravo Republike Hrvatske. Za sve sporove koji proizlaze ili su s njim u vezi nadležan 
je stvarno nadležrii sud u Zagrebu.

Članak 19.
Završne odredbe

Ugovorne strane prihvaćaju u svoje ime 1 za svoj račun prava i obveze koje proizlaze iz ovog Aneksa, te ga u znak 
prihvata prava 1 obveza vlastoručno potpisuju.

Potpisom na ovom Aneksu Korisnik i Jamac-plataci u cijelosti prihvaćaju Opće uvjete poslovanja Addiko Bank 
d.d.. Opće uvjeta i pravila za izdavanje i korištenje BUSINESS MASTERCARD REVOLVING KREDITNE KARTICE, 
Odluku 0 kamatnim stopama Addiko Bank d.d.. Odluku o naknadama za usluge Addiko Bank d.d., te odredbe 
Limiti potrošnje po debitnim 1 kreditnim Business karticama, sa svim izmjenama 1 dopunama istih koje budu 
donesene za vrijeme postojanja tražbina Banke iz ovog Ugovora, bez utjecaja na visinu ugovorene kamatne stope, 
a koji čine sastavni dio ovog Ugovora.
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Korisnik i Jamac-platad potpisom Aneksa se odriču prava prigovora prijeboja, kao i pra n 

Sve izmjene i dopune ovog Ugovora moraju biti Izvršene u pisanoj formi.

a prijeboja prema Banci.

Ukoliko neka odredba Ugovora jest ili postane, ili ju neki sud, arbitražni sud ili bilo koje drago nadležno tijelo 
proglasi, nevaljanom ili neprovedivom, to neće utjecati na valjanost, zakonitost i provedivost ostalih odredaba 
Ugovora. Umjesto nevaljane ili neprovedive odredbe smatrat će se ugovorenom valjana i provediva odredba koja
ce po svojoj gospodarskoj namjeni biti najbliža onoj željenoj odredbi ugovornih strana.

■■ ■ !

Ugovorne strane smiju pretpostavljati autentičnost svih njima dostavljenih originala, te istovjetnost njima 
dostavljenih preslika s originalima, te će ih suprotna ugovorna strana osloboditi od svih zahtjeva i nadoknaditi 
svu štetu i ostale negativne imovinske posljedice nastale zbog neautentičnosti ili neistovjetnosti njima 
dostavljenih dokumenata s originalima. i

Korisnik i Jamac-platad ovlašćuju Banku da sve podatke vezane uz ovaj Ugovor, kao i sW financijske izvještaje i 
ostalu dokumentaciju, te podatke o njemu i s njim povezanim osobama može dostavljati svim članicama eruoe
kreditnih institucija, u zemlji i inozemstvu, koje je i Banka članica.

Članak 20.

Ovaj Aneks sastavljen je u 5 (pet) istovjetna primjerka od kojih Banka zadržava 2 (dva) potpisana primjerka a 
po 1 (jedan) potpisani primjerak zadržavaju preostale ugovorne strane. ' . r ^ ,

Zagreb, 29.09.2021. godine

Korisnik: U. ^ ;, . Banka:

'V

•CONCKSUM d.o.o. 
OIB: 87763205610 
MARGITA ŠKARA

Jamac-platac:

Addiko Bank d.d. !
OIB; 14036333877,!

. AđsU® BanJs dd, Steyonskaavenl]afi,m-,K)opo

CONCEŠŠUM POSLOVNO SAVJETOVANJE d.o.o. 
OIB: 90033045034 
AAARGITA ŠKARA .

Jamac-platac:

AlLAN BOBETKO
OIB 72595257834 1

Potvrđujem da je gospođa Margita Škara, 0.1.br: 104820611, PU ZAGREBAČKA, kao osoba ovlaštena za zastupanje 
Korisnika, te gospodin Milan Bobetko, O.l.br: 113768836, PU ZAGREBAČKA kao Jaroacfplatac i gospođa Margita 
Škara, 0^1. br.: 104820611, PU ZAGREBAČKA kao osoba ovlaštena za zastupanje Jamca-piatca, u mojoj nazočnosti 
vlastoručno potpisali predmetni Aneks.

Zagreb,.29.09.2021. godine

- U .
Maja Strmić

Addiko Bank d.d. 8 od 8



Addiko Bank

Zagreb, 22.04.2026

OIB;87763205610

IZVOD IZ POSLOVNIH KNJIGA

Dužnik Concessum D.O.O., Ilica 191 C, 10000 Zagreb, prema Ugovoru o izdavanju i korištenju Business 
mastercard revolving kartice, partija 790969766 na dan 14.04.2026 godine duguje Addiko Bank d.d. sljedeće:

Partija Iznos zatezne 
kamate 
u EUR

Iznos
dospjele redovne 

kamate 
u EUR

Ostali
dospjeli troškovi* 

u EUR

Iznos dospjele 
glavnice 

u EUR

Ostali 
nedospjeli 
troškovi* 

u EUR

Nedospjela 
glavnica 

u EUR

Ukupno 
u EUR

790969766 0,00 28,80 0.00 154,18 0.00 2.929.29 3112.27
s
w naknada za podjelu na rate, naknada za otkaz kupovine na rate, naknada za podizanje gotovine na bankomatu/POS-u, naknada za ponovno 

generiranje PIN-a, naknada za promjenu PIN-a

Na dan 14.04.2026 godine ukupan dug 
3.112,27 EUR

po Business mastercard revolving kartici, partija 790969766 iznosi

Na dospjele obveze obračunava se zakonska zatezna kamata, koja trenutno iznosi 5,15 %. Osnovica za obračun 
zatezne kamate uključuje dospjelu glavnicu, dospjelu redovnu kamatu i troškove za sve ugovorne odnose 
zaključene prije 01.01.2006. Na ugovorne odnose koji su nastaii nakon 01.01.2006. osnovica za obračun zatezne 
kamate uključuje dospjelu glavnicu i ostale troškove.

Addiko Bank d.d.

Ova potvrda Je izrađena elektronički 22.04.2026. i smatra se vjerodostojnim dokumentom i bez potpisa Banke. Za sve informacije i pitanja molimo Vas da nazovete 
besplatni info telefon 0800 14 14

Za9reb’ Slav°nska avenija 6, HR-10000 Zagreb, Hrvatska, Info-telefon: 0800 14 14, www.addiko.hr, info.hr@addiko.com, Račun Banke 
IBAN: HR60 2500 0091 0000 0001 3, OIB: 14036333877, SVVIFT/BIC: HAABHR22

http://www.addiko.hr
mailto:info.hr@addiko.com
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Hypo A]pe-Adria-BaiJc d.d. (u daljnjem tekstu; Banka)

CONCESSUM
d.o.o, za posredovanje 
pri zapožljavanju, Zaareb

(Nazivi ^e§StlpoIovnogsubjekta) liU3_LULia.
(OIB)

(u daljnjem tekstu: Korisnik) sklapaju

Ugovor 0 otvaranju i vođenju transakcijskog računa 

te obavljanju platnih usluga
članak 1.

Ovim Ugovorom Banka i Korisnik ugovaraju međusobna prava i obveze o otvaranju i vođenju transakcijskog računa te obavljanju plat­
nih usluga.
'Transakcijski račun je multivalutni račun za plačanje koji u svojim evidencijama vodi Banka za poslovne subjekte, rezidente i nerezidente.

Banka je Korisniku otvorila sljedeći transakcijski račum 
Broj računa:

2500009- 1 1 0 1 3 7 0 7 S 0 HR 3 (S 0 0
IBAN:

0 0 9 1 1 0 1 3 7 0 7 8 0

Obveze Banke 
Članak 2.

Banka se ovim Ugovorom obvezuje Korisniku otvoriti račun za 
obavlj anj e platnih usluga u skladu sa zakonskim propisima i Općim 
uvjetima vođenja transakcijskih računa i pružanja platnih usluga za 
poslovne subjekte.
Banka otvara račun Korisniku temeljem Zahtjeva za otvaranje tran­
sakcijskog računa, uz priloženu pripadajuću dokumentaciju u skla­
du s važećim propisima i eventualnu dodatnu dokumentaciju koju 
zahtijeva Banka.

Članak 3.
Za raspolaganje računom Banka Korisniku, prema njegovu izboru, 
izdaje platnu karticu Visa Business Electron ili MasterCard Electro­
nic Business karticu temeljem potpisane Pristupnice. Korisnik pu­
tem Pristupnice određuje krajnje korisnike platnih kartica. Odluku 
o izdavanju platne kartice donosi Banka prema svojoj slobodnoj 
procjeni, bez obveze da Korisniku daje obrazloženje svoje odluke.

Članak 4.
Na zahtjev Korisnika, u svrhu raspolaganja računom. Banka omogu­
ćava pristup aplikaciji za Internet bankarstvo-HYPOnet, temeljem 
potpisane Pristupnice. Korisnik putem Pristupnice određuje HY- 
POnet korisnike 1 njihova ovlaStenja. Odluku o odobrenju korištenja 
HYPOnet-a Banka donosi prema svojoj slobodnoj procjeni, bez ob­
veze informiranja Korisnika o razlozima svoje odluke.

Članak 5.
Banka će provoditi isključivo autorizirane naloge za plaćanje Korisni­
ka koji se odnose na njegov račun otvoren prema ovom Ugovoru i u 
skladu s Terminskim planom izvršenja naloga Za plaćanje poslovnih 
subjekata, isključivo u sklopu raspoloživog stanja na računu. Banka 
će upravljati računom i izvršavati platne transakdje u kunama i onim 
stranim valutama koje su navedene u tečajnoj listi Banke.

Članak 6.
Banka će evidentirati sve promjene o izvršenim plaćanjima i napla­
tama po računu i staviti Korisniku na raspolaganje izvadak o stanju i 
prometu po računu na način predviđen u zahtjevu Korisnika.
Banka će Korisnika o obračunatim naknadama za izvršene platne 
usluge obavijestiti putem mjesečnog Obračuna naknada, osim za 
naknade koje obračunava unaprijed 1 prikazuje u izvatku Hi Obavi­
jesti o priljevu iz inozemstva.

Članak?.
Banka će na pisani zahtjev Korisnika pokrenuti postupak reklama­
cije, neovisno o svojoj odgovornosti, te o rezultatima obavijestiti 
Korisnika, pri čemu je ovlaštena zaračunati Korisniku naknadu su­
kladno Odluci o naknadama za usluge.

Obveze Korisnika 
Članak 8.

Prilikom otvaranja transakcijskog računa Korisnik je dužan dosta­
viti Banci svu dokumentaciju potrebnu za otvaranje računa i izdava­
nje platnih instrumenata te odrediti osobe ovlaštene za raspolaganje 
sredstvima po računu, potpisivanje platnih naloga 1 zahtjeva za in­
formacijama po računu na obrascu Prijava potpisa.

Članak 9.
Korisnik se obvezuje odmah izvijestiti Banku o svim promjenama 
nastalima u dokumentaciji iz Zahtjeva za otvaranje računa u Band, 
a najkasnije u roku od 8 dana od dana nastalih promjena, i o tome 
priložiti odgovarajuću dokumentaciju. Korisnik snosi svu odgo­
vornost za eventualne pogreške ili štete nastale zbog neispravnih 
podataka u evidencijama Banke zbog nepravovremenog obavješta­
vanja Banke.



SVAMA. UZ VAS. 2A VAS.

Članak 10.
Korisnik se obvezuje račun otvoren u Banci koristiti sukladno za­
konskim propisima te svoje poslovanje dokumentirati prema za­
konskim odredbama, a Banka ne snosi odgovornost u slučaju kr­
šenja tih propisa.
Korisnik je prema zahtjevu Banke ili nadležnog tijela dužan Banci 
ili nadležnom tijelu dostaviti na uvid dokumentaciju vezanu uz po­
slovanje po računu,

Članak 11.
Korisnik je uvijek dužan poduzimati sve potrebne mjere radi zaštite 
personaliziranih sigurnosnih obilježja platnog instrumenta.

Članak 12.
Korisnik se obvezuje dostaviti pravilno popunjene naloge koji sadr­
že propisane elemente i za koje je dao suglasnost za izvršenje te ih 
predati Banci na ispravan način.

Članak 13.
Korisnik se obvezuje na plaćanje naknade za vođenje računa i uslu­
ga platnog prometa prema Odluci o naknadama za usluge Banke. 
Korisnik prihvaća da Banka može izmijeniti visinu I način obračuna 
naknade bez prethodne obavijesti Korisnika.

Opće odredbe 
Članak 14.

Korisnik potpisom ovog Ugovora prihvaća Opće uvjete vođenja 
transakcijskih računa i pružanja platnih usluga za poslovne subjekte 
koji se nalaze u prilogu ovog Ugovora te čine njegov sastavni dio, 
kao i sve izmjene i dopune Opčih uvjeta donesene tijekom trajanja 
ovog Ugovora.

Članak 15.
Banka će na stanje sredstava na računu Korisnika obračunavati 
kamatu sukladno Odluci o kamatnim stopama Banke te Odluci o 
visini pasivne kamatne stope za poslovne subjekte 1 pripadajućim 
Izmjenama i dopunama donesenima tijekom trajanja ovog Ugovora. 
Na eventualno nedopušteno prekoračenje po računu i neplaćene 
dospjele obveze Banka će obračunati zateznu kamatu sukladno 
Odlukama.

Članak 16.
Banka ne odgovara za štetu koja Korisniku nastane zbog neprldrža- 
vanja obveza Korisnika iz ovog Ugovora.
Banka ne snosi odgovornost za nepravodobno izvršenje naloga zbog 
više sile, kao npr. prekida telekomunikacijskih veza, nestanka električ­
ne energije, prekida rada sustava za izvršenje međubankovnih tran­
sakcija, kao i drugih sličnih razloga na koje Banka ne može utjecati. 
Korištenjem servisa primitka izvadaka ili obavijesti o računu putem

pošte, telefona, telefaksa, SMS-a, e-malla i drugo, Korisnik prihvaća 
isključenje odgovornosti Banke za informađje do kojih eventualno 
mogu doći treće strane, na što Banka nema utjecaj.

Članak 17.
Sukladno Zakonu o financijskom osiguranju, potpisom ovog Ugo­
vora, Banka stječe založno pravo na sredstvima na računu Korisnika 
radi osiguranja naplate svih dospjelih, a nenamirenih financijskih 
obveza Korisnika prema Band.
2a sva dospjela, a nenaplaćena potraživanja od Korisnika za pru­
žene platne usluge, kao i po drugim osnovama i računima u Band, 
Banka ima pravo izvršiti naplatu sa svih računa Korisnika. Korisnik 
je suglasan da nalozi Banke pri naplati ovih potraživanja imaju prio­
ritet u odnosu na druge platne naloge bez obzira na vrijeme njihova 
zadavanja, a u skladu sa zakonskim prioritetima.

Članak 18.
Korisnik ovlašćuje Banku za provođenje ispravaka pogrešnih knji­
ženja po računu.

Članak 19.
Ovaj Ugovor sklapa se na neodređeno vrijeme, a potpisuju ga ovla­
štene osobe Banke i osobe ovlaštene za zastupanje Korisnika koje 
Banka identificira pri otvaranju računa, odnosno punomoćnid Ko­
risnika temeljem posebne punomoći ovjerene kod javnog bilježnika 
ili nadležnog tijela.

Članak 20.
Svaka ugovorna strana može jednostrano otkazati Ugovor, uz uvjet 
da Korisnik može jednostrano otkazati ovaj Ugovor samo ako je 
prethodno podmirio sve svoje dospjele i/ili nedospjele obveze pre­
ma Band uz otkazni rok od 30 dana.
Banka ima pravo trenutačno raskinuti ugovor bez otkaznog roka u 
slučaju da je Korisnik prekršio odredbe ovih Opčih uvjeta ili bilo 
koji ugovor s Bankom.

Članak 21.
U slučaju otkaza Ugovora Banka će Korisniku obračunati naknadu 
za zatvaranje računa, kao i sve druge naknade za pružene platne 
usluge do dana zatvaranja računa. Ako se neke naknade naplaćuju 
unaprijed (naknade na mjesečno), kvartalnoj ili godišnjoj razini). 
Banka nije obavezna vratiti proporcionalni dio uplaćene naknade.

Članak 22.
Ugovorne se strane obvezuju da će eventualno nastale nesuglasice 
rješavati Sporazumno. U slučaju spora nadležan je sud u mjestu sje­
dišta Banke,

Članak 23.
Ovaj je Ugovor sastavljen u dra (2) istovjetna primjerka koja potpisu­
ju obje ugovorne strane. Jedan (1) za Korisnih, a jedan (1) za Banku. 
Ugovor stupa na snagu danom potpisivanja.

U

Igl Za Korisnika:
CONCESSUM
d.0.0. za posredovanje 
pri zaposljavar\ju, Zagreb 
OIB; 87763205610

,dana 20 _ .godine.

Za Banku:

(pečat i potpis ovlaštene osobe za zastupanje)
avfimta a Q2r—•

Hrpo AIPE-SDBM-BANK d.d., SJEDIŠTE ZACDEB 
Slavonska avenija 6 ■ HR-ioooo Zagreb • Hrvatska
Telefon: oboo 1414 • Telefaks: +3851600 7000 • lnfo.hr@hypo-alpe-adria.hr • www.hypo-alpe-adria.hr 
Račun Banke: 2500009 -1000000013 ■ SVVIFT/BtC; HAABHR22 • IBAK: HR60 2500 0091 oooo 00013 • OIB: 14036333S77

mailto:lnfo.hr@hypo-alpe-adria.hr
http://www.hypo-alpe-adria.hr


Aciciiko Bank
Zagreb, 22.04.2026.

IZVOD IZ POSLOVNIH KNJIGA NA DAN 14.04.2026. za CONCESSUM D.0.0.
016:87763205610

RAČUN
KOMITENTA DOSPJELI IZNOS POTRAŽIVANJA ZATEZNE KAMATE UKUPNO U EUR

1101370780 99,49 0,00 99,49
1 SVEUKUPNO 99,49 0,00 99,49

NAPOMENA:
gore navedeno potraživanje odnosi se na ukupno nenaplaćene mjesečne naknade 
u platnom prometu

Lidija Papa
sanostalni stručni suradnik 
za administraciju klijenata i 
računa poslovnih subjekata

Marija Mihelj 
voditelj tima,

Administracija klijenata i računa 
poslovnih subjekata

ADDIKO BANK d.d.
Transakcijsko bankarstvo Grupe i Operativni poslovi

administracija klijenata i računa poslovnih subjekata
Tim

. Klasa povjerljivosti / Confidentiality class: INTERNO / INTERNAL
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